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ACORD DE iMPRUMUT

ACORD din junje 2022 intre REPUBLICA MOLDOVA ("Debitorul") §i BANCA
EUROPEANA PENTRU RECONSTRUCTIE ST DEZVOLTARE ("Banca”).

fNTRUCAT, Banca. a fost:infiintata peritrit a, of¢ti finantare. pentru profecte, spegifice pentiy a
ncurdja tranzitia catre ‘ecoromii orientate spre piata deschisi §i pentru a jpromova. inifiativa.
_privatﬁ\%gi antréprenoriald n -4tiumite fri, care: gi-au asumat angajaméntul §i care aplicd
principiile democrafiei multipartite, pluralisiinlui §i econiomiei depiats;

INTRUCAT, Debitorill intgntioneazi si pundl in aplicare Profectul asa cum este descris In
Anexa 1, care este concegiiti:s3 ajute Debitorul s3 imbunitijeasch alimentareéa sa cu gaz natural
prin stabilirea unui sprijin creditar pentru achizitionarea de gaz de la.comerciani precalificai;

INTRUCAT, Debitorul a solicitat asistentd din partea Biincii In finantaiea unei pirti a
Proiectului;

INTRUCAT, Banca a conveiit pe. baza, inter «lia, celot expiise mai sus; sii.ofere Debitorului
un imprumut 1n valoare dé 300 milioane EUR, sub rezervatermenilorgi conditiilor stabilite sau
mengiondte in prezentul Acord ("Trpruniutul®) si In acordul de proiect.din ‘data preZentutui
acord intre Bntitatéa Profectului si Banci ("Acord.de Proiect" aya cun gste definit in Termenii
si Conditiile Standard). : ; ' -

ACUM, PRIN URMARE, pirtile convin, prit prezenta, dupicum urmeazi =

~ ARTICOLULI - TERMENLS$Y CONDITII STANDARD; DEFINITII

Sectiunea 1.01. in‘.corp'om_r'éa Termenilorsi Conditiilor Standard

- Toate prevederile Termenilor i ‘Cendifiitor Standard 4dle Bincii din 5 noiembrie 2021
sunt, astfel, incorporate §i aplicate prezentului acord cu scesasi fortd siefect ca si'cum ar fi fost
stabilite pe deplin aici, sib rezérva, totugi, urmitoarelor modifisaei (astfel de prevederi
modificate sunt denumite in continuare "Termeni i Conditii Standard"): '

{a) Definitia de “Datd de platy & Dobanzii® din Sectiunea 2.02 din Termenil si Conditiile
Standard nu se va-aplica;prezentului A¢ord.

(b) sectiunile 3.05(a), 3.05(t), 3.05(c) $i 4:02 (d) din Termenii.si Condifiile'Standard nu se vor
aplica Prez’cﬁiului Acord. '

(¢) Sectiunea 3.01(b)(i) din Termenii i ‘Condiiile -Standard va fi modificatd, in sensul
prezentului Acord, §i va-avéa urmatorul continut:




) fn vederga efectuarii uriei retrageri, o-cerere de Trageré vd fi-depusd: la Banca de
catre Reprezentanfil .autorizat 4l Debitoriilui. sau de sftre | soand deserinati de
Reprezeiitaiitiil dytorizat-al Debitorului. Fiecare cerere-de Tragere.depusi se va conforma
i va:avea:forma prevaziiti:d anuglil de Plafi-al BERD §i vafi trafisimisd Bancii cu
] _ (5 zile lucratoare: Inainte de. data valorfi propuse ‘a retragerii, Fiecare
cereie de Trageré va avea forma si'substania satisfacatoare pentrr. Bancy-si va fi-nsofitd
de.astfel de documente i alte'dovezi suficiente in form i substantd pentru a convinge
Banca ci. Debitorul are dreptul la isuma retragerii 51 cd syma retragerii va fi utilizatd
exclusiv:inscopurilesspecificate in Acordul-de Imprumut.

éel piifi

(@) Definitia "Suma disponibild" din Sectiuried 1,01 a Termenilor si Condifiilor Standard se
modifics, i serisul prezentului Acord; dupd cumurmeaza:

“"Sima Disponibila" fhseati® cantitates. Tin.prumutului (sau, dacd contextul o
impune, -o- {raiigd a Imprumutului) care: nu ‘va fi, din cénd in
‘¢and,-anulatd:sauretrasi..

() _ Sectiunea ] (Prevederi privind Dibanzile) din-Anexa | la Termeni §i Conditiile Standard
va fi modificats, in'sensul prezentului Acord,st va-avea urinitoral continut:

Seciunea l: Dispozitii privind Dobanzile

fn cazul i care Imprumutul are Rata Variabild a Dobénzii, atunci, in sensul Sectiunii
3.04(a), in cazul i care tonedd; imprumutului-este.Eurg, Rata Relevanti a Dobénzii de
pe Piatd este;

()  pentiu prinia Perioads .de Doband. a fiecirei T rageri, rata anuald. oferitd pentru
depozitele in Euro care dpdre pe Pagina de: Referintd 4ncepand cu era 11:00, ora
Bruxelles-ului, Ja. Data relevant® de ‘Detérminare & Dobénzii pentru périoada egalad cu
durata unei astfel de Perioada de Dobénda (sau.dacd o-astfel ‘de ratd nuapare pe Pagina de
Referintd pentru o perioada égald cu.durata unei-astfel de Perioads-de Dobands, dar ratele.
("Ratele de: Referinta") apar:pe. Pagitia.de Referinta atat pentru-o perioada mai scurtd, ot
si pentru-o. perioads, il fungd decdt:durata unel astfe] de Périvade de Dobédndd, Rata
Releyanti a Dobfnzii de Piald este rat: (rotunjit In: sus.cu patri decimiale, dacd e cazul)
cate at fi. aplicabildpentru -.ospeﬁiloadé;.egali‘c;u., urata unei astfel de Perioade:de Dobanda,
' : olarit linfare, pt «referite la Rata de Referintd care-apars

pe:Pagiita.de Referingd pentri1)

unerastisl de Perioade de Doband si Rata.de Referingi care apare pe Pagina.de Referinta

pentru fperi‘d,aida’uritrﬁtoane-’c,u@uratéiﬁcea.mai l‘ungﬁ_\d'e'.c}'zl"t':dhtata; uriei astfel de Perioade.de
Dobénda); §i '

@) pentru figeate Berioadd de Dobéndi ulterioars, rata (rotunjitd in sus cu patru
zecimale, dach & cazul) carg ar fi aplicabild-pentru o Lp_eriioad,aiegaléi-éu:d‘ura,ta unei astfel
de Perioade de Doband,. duph -cum €ste determinatd. prin uiilizarea interpolarii liniare
prinreéfesire la Rata-de Referingi.cars apare pé Pagina de ‘Referin{ pentru perioada care
are urmitoarea céa mai seurts carurats ca durata unei astf¢l de Perioade de Dobéanda §i
Rata de Referintti-care apare pe:Pagina de. Referinti pentru perioada care are urmatoarea
cen mii lung durath ca durata unei:astfel de Perioade dé Dobandi);

cuconditia:cas

(1) ih-cazylincare, dinorice mictiy, Rata Rélevaritd a Dobanzii'de pe Piats.nu poate fi

4 Pagina -de-Referin(3, Rata
gare Banca o determini.ca

de it tnte-yn astfel de momeut. prin teimiters
Relevantd a Dobnzii de pe Piath va fl ratd aiuala
fiind media:aritmietica (

fivada urmdtoare cu durata cea mai scurtd decdt durata

.:of_timj;tﬁ,fintpsu,s;cugpatru::zec.iina’]e, dacd e.‘-cazuij._ ZRIE AN

PR
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.

anpale oferite ;pentru depozitels in. Euro ntr-o valoare comparabily «cu partea -
Imprumutului care-face obiectul unei Rate Varidbile'a Dobénzii programati 4.5 in
circulatie Tn cirsul Rerioadei relevante a Deobéanzii pentru o pericads egaldcu o
astfel de- Perioads de Dobianda care &sfe «cotats la bincileprintipale de pe piafa
ititerbancats din zona Buro, dupa.cuin &:fost fecoimandat Baneii de cel putiri.dous
banci importatite dctive pe; piata dinterbancard din -zona Euto (penfru Euroy
selectate-de Bancd; si

(2) dach, T conformitate e, termenil specificati T prezerita. Seciune 3.04(e), Rata
Dobénzii Relevante. de pe Piafd ar i sub zero, Rata Dobérizii Relevaiite. de pe
‘Piatd va fi consideratd zero, :

Secfiunea 1.02.  Definitii

Orl de cte ofi sunt utilizate fn prezentul Acord (iclusiv Preambulul 5i Anexe), cu
exceptia cazului n care se prevede altfel sau contextul impune altfel, termenii deﬂmp 1n
Preamibul -au semnificafiile respective care le sunt atribuite in acesta, fermerii definiti n
Termenii i Conditiile Standard au seinnificafiile respective care lg sunt atribuite In acesta, iar
urmitorii terment.auurmitoarele:seninificatii:

"Reprezentant autorizat al 7 S
Debitotului® fnséamna Ministerul-Finanfeloi a1 Debitotului, cu exeeptia.celor
specificate Tn-Sectiunea 2.05.

"Perioadd‘pentru asigurarea . o
conformitatii" insearind fi¢. perioada «de_asigurare a conforimitafii TD sau
perioada deasigurare & conformitatii TU.

"ClientNet" inseariii ‘portalul online al Bangii pentry transmiterea
documentelor §i inforiatiilor Tntre Banci §i clientii s&isi orice
site ‘web fnlocuitor, decarece Barca poate notifica, din gand in
cand, Debitorul:

"Perioada de angajament” inseamni:

() T Geea ce priveste Tranga de diversificare, perioada de la
data prezentulii Acord pand la | fulie 2025 i data la care
obligatia Bancii de a efectua plafi ‘i cadrul Transei de
diversificare in temeiul prezentilii Acord inceteazi fin
conformiitate.¢u-pegzértil Acord; §i

(i) in ceea-ce priveste Tijaﬁaaidez' Argentd, petioada de:la:data la
care Banca confirms jdisp‘onj{ib.irlitafe'a ‘Tranggl de u ,eg;a;_"?n_
conformitate- cu:Seciiunsa 2.01(a) pind [a 1 Octombirie 2025 ¢i

datd la.care obligafia Bincii de a-éfectii plafiin cadrul Trangei
de urgents T temejul prezentului Acord fnceteazd n
conformitate cu prezeritul:Acord.

"Trangd dé diversificare” are infelesul specificat’in Sectiunea 2.01(@)(1)-

"Perioadd de asigurare a o
conformitiiii TD" atednfelesul specificat fn Secfiunea 2.04(b).




"Qoiit eligibil"

"Contract eligibil’™

"Trangh de urgentd™

“EnerS A.P_u.‘

L Y PR Lo e
'Politica de asigurare a punexi
Th-aplicare.si Proceduri®

"Perivadd deasigurarea
conformitagii TU™

"Anul fiscal"

] AGF"

“Date de plati a:dobinzii"
"Valuta inpraiiutylui"”

“Acord decumpdtarea
productiei viitoare/off:take)”

"Proceduiide achizitii"

Procsdirilof

fhseaiiiid vin‘cont in EUR-a) unyi Furnizot-eligibil situat T afara

RepuibliciiMoldova i notificat ¢Atre BERD:de ciitre:Debitor in

timpul procesuluj. de: precalificare: prevazut in partes (B) 2
izifs:

fiiseatind o formd -de contract EFET cafe nu.a primit nicio
obiecti¢ din pattea BERD. in conformitate cu partéa (C) -din
Procedurile-de achizitii,

are infelesul specificat in Sectiunga 2,01(a)(2)-

nseamns planul din formularul prezentat alaturat in Anexa 3,
deoarece un astfel de plan poate fi periodic. modificat, cu |

zcordul scris prealabil al Béncit.
Inseamn# Politica si procedurile: de asigurare a purerii 1n

aplicare ale'Bancii din-4:octofibrie 2017,

are‘ntelesul specificat in Sectiunea 2.04(d)-

frisgahisd ariul fiscal al Debitordlui, care fncepe la. | ianuarie a
fiecarui.an:
)

fnseamind acordul de furnizare a gazului intre Entitatea ﬂ_
proiectului i fuhizoril precalificati acceptabili BERD, selectati
i fender in conformitate cu politicile. de achizitii ale BERD, g
cafe incorporeazi acordul standard de gaz al Federatei '
europene a comerciantilor de -energie (EFET) si anexele la
gogsta §i pentra o duratd minima de o lupd §i o-valoare minimd
de 5 milioaie EUR.

are'titelesul:specificat in Sectiudea 2.03(2).

inseamni Euro.

inseamnd un-acord intre Enifitatea de-profect §iun cumpatatoral
praductiei viifoare; care preveéde: vAnzarea i transferul catre
cumparstoril produetiel viitoare. sau altd entitate a futuror
gazelor achizifionate T cadiul AGF si plata pentru. dcestea,
acord care trebuie si fie: in formid §i substantd satisficitoare
pentru:BancA,

Tiiseatand procasul si criteriile pentra precalificarea Furnizorului
eligibil i desfuguratea Tioitatiilor descrise in Anexa 3, cu
‘modificirile, care pot fl aprobate periodic de BERD.




"Contul projectului® arg intelesul specificat ‘in sectiunea 2.04(g) din Acordul de
Proiest.

"Acoid de Iinprumut | o |

Subsidiar® ‘Tnseamrid acordul 'de Tmprumut care “urmeazd $& fie Thcheidt
inire Entitated de proiect (in «calitate: de debitor) 5i Debitor (in
calitate de- creditor) tn coriforiitate ou Sectiunea 3.01(¢a), in
fotind §i ‘substantd ‘satisficitoare pentru BERD), decarece un
astfel de acord poate fi wodificat periodic cu-acordul prealabil
sctis al BERD.

"Trangd" fnseamns Tranga dé Diversificare gi/sau Tranga de Urgents,
dupi caz.

Sectiunea 1.03. Interpretare -

In prezentul Acord, o tfimitete: la un anumit Artico}; Secfiune sau Prograin,.cu exoeptia
¢cazului in care se prevede alﬁfel . prezéntiil Acord, va Ti interpretatd ca-o trimitere la acel
Articol sau Sectiune specificati sau Programyal prezentului Acofd.

ARTICOLUL I - CONDYTIILE PRINCIPALE ALE IMPRUMUTULUI

Sectiunea 2.01.  Sumasi valuta

(a) fn conformitate cu §i'sub rezerva termenilor i conditiilor. préﬁzqutujlui Agord, ) BERD este
de acord si acordg-‘impruhmtatultﬁ, pé bazd reinnoibild:pe durata angajamentului, Imprumutul |
n.doud trange, dupd cum urmeazi:

(1) Trdnga't ("Trangade diversificare")In valoare:de 100:miikoare EURs S
() Tranga 2{("Tranga.de urgen(d") i valoare de 200 milioane:EUR,

cu conidijia ¢4 Tiahga dé urgentd nu va fi angajati la:seinnate yi*va fi. pusi la dispozitio de
Banci la discrefia sa unic-si absoluts i urma unef-cereri scrise a Debitoraliii-de a pune
la dispozitie aceastd Trangd. Taxa de angajatietit ‘pentra fiecare Transd se caleuledza.in
conforinitate cu Secfiunea2:02(g)(2). ‘

(b) Acestaeste un fond relnnoibil. Relnfioifea fietarei Trange in vederea utilizariiin Al doiles
si al treilea ciclu de impruriut va fi la-discretia- unicd a Bineii, Tn. vrmza unei cereri scrise din
partea Debitorului -fuffizdte-fiu frial tarziu de data celel de-a: eincea zi lugritoate de dinaintea
sfﬁ@i‘tﬁlu‘i perioadei de asigurare .a conformitatii pefitiv ‘transa relevantd (dup# caz) si sub
rezerva: faptului ¢4 fin ‘existd nicig.incfleare in temeiul Acorduliii d& imptumut §i al Acordului
de proiect, (sub rezerva ori¢arel réntififéfi convenite de Bancd). Daci Barica nu oferd o
confirmare scris ci o trangd vai reinnoita thainte. de starsitul perioadei relevante de-asigufarea
conformitatii, trariga va fi anulati din-ultimazi a-perivadei de asigurare & conformitatii.




_Sé’cﬁ_’l;nea.ﬁ.‘.mﬁ.‘ Tragerisi-taxe

3

(#) Subirezerva Atticolului, VII din Termenii si Condifiile Standard ¢i & prezentel Secfiuni

2:02, Debitorul poa’tq;.‘dt{ﬁ%’;‘,-déitﬁ,,ii'ﬁ‘t_faﬁif igoare in otice:zi ‘Tucratoare-din timpu) périoddel de
angajament, sa.Tmprimute intr-una sau mai-milie tragefi la cerere;eu condifia-ca:

@) Tragade diversificare: Tragerile pot fi-solicitate peritrn urmétoarels perioade: ()
‘iiitiah, de‘la.data prezentului Acord pans la (inclusiy) 1 aprilie 2023 §i (i) n aaii
‘unitatori tn cursul peripadei de angdjament, delas fatgitul perioadei de asigurare a
conformiitatii: trangelof- de-diversificare {(TD) pén¥ la §i inelusiv 1 aprilie 2024 si

9025;-dup# caz, sub rezerva réfrinoitii n conformitate e Sectiunea 2.01(b);

2y Trangi-deurgentd: Pot fi soliciiafe trageri‘pentru urmisitdarele petioade: (i) inifial,
delagi inclusiv de 1a data |4 care Banca confirmd ¢l va:pune la dispozitie tranga de
urgentdin:conformitate cusSectiunea 2.0 pani Ja (inclusiv) | iunfe [2023] si-(ii) in
anit urmtofi-din perioada de angajament; de la sfargitul ‘perioadei de asigurare a
conformitifii trangei.de urgentd pana la 1 junie: 2024 12025, dup¥ caz, sub rezerya
réfirinoirii conforim Sectiunii:2:01(b);: i

(3 numai'mult de30 detvageripentrn fiecare Transd pot fi:restarite fh orice. moment;

(1) sk fie-o. sumd care-s& nu depiseasod: (impreunt cu valoarea oricdrei alts Trageri
propuse & fi eféchuate fa-aceeasi dats) surma disporiibilé pentru tranga relevantd a
‘data Tragerii respective; '

@) & fiedn valoare: de cel putiin § inilicany BUR. say, dack este mai wiick, egala ou
aceastd sumi diSpoﬂi‘hiiﬁ pentru tranga relevantd (piniis véloarea oricdrei alte
Trager] propusesa fi efectusts la aceeasi data); 5i

(3)  vapresupune:trager] numaifnte-un Conteligibil.

(c) ‘Debitorul poate:solicita o Tragere: ptin depunerea [a BERD:a. unei cereri origitiale pentru

o astfel:de Tragere in formularul din: Anexa 4 cu:cel piifin ginet zilg. lucritoare fnainte de data

propus# pentru o astfel de’ Tragere. O astfel de cerere de Tragere trebuie sa fie sub forma din

Anex 4 s, in esents; safisficitoare pentru BERD- (incliisiv. orice-suplimente la Anexa 4 alte

dovezi ale platilor datorate i teriiei] contractelor la care.Débiforil este parte 5 i orice:facturi ale
contrapirtii-peicare BERD le podte:solicitd) §i,cu exceptia cazului'in care’ BERD este-de acord
alifel, ‘trebitie, s&- confind confirmérile i declarafiile prevazute in Anexa 4 §i trebule si fie
iteyosabile gizobligatoril; pentr. Debitor.

{d)  Traggrife vor fI efctuate de: BERD direct in.conturile-eligibile dle furnizorilor eligibili,
‘pentru platdin condijiile ‘d‘e"’ﬁlafi.;spﬁﬁiﬁpatp‘in fiecare licitafie si.confirmate in fiecarecerers de

‘Tragere, {mprumutatyl este-de.acord ga fiécare Tragere gfectuaty in: temeiul prezetitului Acord

s% se-considere fieuts Debitorului ca Imprumut.(fird a adiicé atinggre faptului c& ar fi putut i
creditats unei ‘terte parfi), iar Debitdrul confitmd ¢dva fi rspunziitor pentru orice astfel de
Tra_g_era:,Dac_ﬁjD.e;:‘bi‘;_tom;_l___ffntqntifgneazﬁ;‘sﬁ‘e.so}:iéite‘:‘t'r'ageri pentrd mal mult deun. Contract €ligibil

In aceeagi zi, acesta-combind tragerile Intr-o:slngurd cerere,

(e) Suma disponibild:poatefi trasi.din caiid ih cdnd tn conformitate cu dispozitiile din Angxa
2 pqnl;r.tl‘-a.;a;cpp"@"ri_-,aqhi"zi‘ffi!‘&de gaz.efectuate Tn coniformitate cu procedurile de achizitie.




(f  Ultima dati-de disponibilitats va fi dafa de'trei ani
ulterioard pe.care Banica o' poste stabili la-discrefiaisd §
cereri scrise prealabile din paitéd Debitorilui.

de/la:data prezeritului Acord $au o datd
“hotifica Debitorul, dupd primirea unei

(&) Debitorul va plati Bancii o taxéide angajaiént.ds 0,5% pe.an din suma-disponibiid, dupa.
¢um urmeazi: -

(1) Tranga de diversificare: Taxa de angajament pentru tranga de diversificare se
calouleaza pé baza sumiei disponibile pentru:aceasta trangd 51 se:acumyleazéde la data de
saizeci.(60) de zile de.la data Acorduluide Tmprumut;

(2) Tranga de urgenti: Taxa de angajament pentru tr nga-de urgentd se calouleazd pe
baza sumei disporiibile pentru aceastd trang? gi s acumuleazi de la.data la care BERD
confirma in ‘scris-¢4 va pune la-dispozitie franga, de urgent in conformitate ¢ ‘Seetiunea
2.01(a). S

Taxa de angajament:se acumuléazy in“fiecare caz§i q-galgg'léaza‘;_pe:aeee'agi biazd ca dobanda’in
coriformitate-¢u Sectiunea 3,04(b)(ii) din Termeiii Conditiile:Standard Speciale si:sé plateste
la flecare dati de plati a dobanzii (chiar dack nu: se poate plati dobéndi la sceastd datd)
tnigépaiid de la prima dati de:platé a dobfizii ds dupi data intrdrii in-vigoare.

) De‘\bitoru‘l va plati Biticii un ;é,.om'i'_s'_i_ou:f_ron't;ggd;eg_a‘l. cu.un ﬁtﬁd;@.ﬁntf:{l.%) {sawo-altd suma
specificatd "i’n'A‘cordul‘dei‘i"mprumﬁt) diﬁ‘,}_‘j‘rih‘difi:i_a‘lut Imprumutului; dupd Suin:ifineaza;

(1) Tranga de diversificare; suma C.pm‘isio,ﬁuluii Front-end va fi datorat i r'p}éit‘ft: in
termen de.gapte (7) zile diipd datalintidritin-vigoare; §i

(2) Trarisa de urgenti: suma Comisionului Front-enid ‘va fi datoratd si platitd in
termen de trei (3) zile lucritoare duph data la care-Banca va. eonfirma i seris cd-va pune
la dispozifie Tranga-de Urgeniti disponibild, conform Sectiunii 2.01. '

Sectiunea2.03.  Alte condifit financiare ale fmprumutului
(d) Datele de-platd-adobanZilor: |
(1 Pentru Tratiga de Diversificare vor fi.1 mabsi 1 julie;
(2) Pentru Tranga-de Urgenté vor fi 1-augiist§i 1-o6tombrie,

cu condifia, totusi, ca, idacd vreo Dats.de Platd a’Dobanziler nimeregte; de altfel, intr-o.zi
¢are nireste Zi Lucréfoare, astfel de Datd de Plati g Dobanzilor va fi schinibat la imediat
urmitcdrea Zi Luctitoare a aceleiagi luni calendaristice sau; dacd fn. aceeasi lund
calendaristicd nu fiidi éste o urmitoare Zi Lucritoare, atunci la Ziua Lucritoare imediat
anterjoard (“Date de Plati a Dobanzilor™).

(b) imprumutul face ‘obiectul unei rate variabile:a dobanzii. Rata ivarighfli_a dobénzii éste
suma marjei -§i, sub rezerva Sectiunii 3.13 -din ‘Termenii §i Coriditiile. Standard, 2 ratel
dobanzii de piaji relevantd specificatd in Sedtiunea, 3.04(a) din Termenii i Coriditiile
Standard.

© Vv afgareja minim a-tragerii este de'5 milioane EUR. Suma minim3 de anulire este«de 30
milicang EUR. o




(d) Suma minim¥ de. platatin avansieste dé 30-de milivane EUR. Sumele platite Tn-avans Tn
conforthitate ¢u Sectiunea 307 din Termenii i Condigiile:Staridard vor i aplicabile; far
fondurile rambursate Bancii ny pot fi re:imprumutate inainite de sfargitul urmdtoarei
perioade.de-asigurare a-conformitatii.

Secfiunea 204, Perioade deranibursate sl asigurarea conformititii

(@) Trangadediversificare: Debitorul va-ranibiirss toate sumele.restante in:cadrul trangei de.
diveisificare jncepid cu data-de 1 aprilie 2 fiecdrui an ‘in-dou trange 1a. 1 mai 3i 1 iulie-in
fiecare an. Debiforul va fambursa;35% din sumelé principale restante Ta 1:mai si toate sumele
idithase restants Ja 1 julie. ‘Toate sumele restante in cadriil fransei de-diversificare, inclusiv, dar
firh a selimita 14 principal, dobénzi si alte-cheltuigli; se vor rambursa integedl Ia 1 inlie 2025 §i

fa orice:datd a.carerambursarga.estenedesard in tefmehl prezentului Acord.

(b) Debitorul se va :"a‘_s‘i":gura': cd nicio sumd, din tranga, de diversificare nu va fi restantd in
perioada2;iulie — 23 3iti1ie:£i‘nﬂclqsiv) a:fiecirul.an in cursul pericadel de angdjament ("perioada
de asigurarea conformitatii DT").

{(¢) ‘Tranga de urgengii Debitorul va taifibiirsa toate sumele restante in cadrul trangei de
Tirgents incepand cu, dafa de 1 junie a fiecinii an in doud trange la 1 august §i 1 octombrie in
fiecare gn. Debitorirl va'rambursa 35% din:sumele:principale:restante 12 1 august §t toaté sumele
rimase restanteila 1 octombtie, Toate irriele;restante . cadrul trangei de urgend, inclusiy; dar
far & se limita la-principal, dobénzf si-alte cheltuieli, s2 vorfambursa integrdl la 1 octombrie
202551 la.otice.dats [d care rambursdreéa esté necesard in-temeiul prezeritului Acord.

(d) Debitorul’s¢ vaasigura ciinicio sumé.din transa-de ufgenfa nu va fi restantin perioada.
Jialu_g_t_l_si -:Siseptenibrie: (ifclusty)-a fiecirui an in cursul;perioadei de. angajaiiient ("perioada
de asigurarda-conformitatli TU"):

(e) Sumelefiecirei trange ramibutsate n fiecare an/in conformitate cu ‘Secfitinea 2.04(a) 5 (o)
pot i refmprumutate-la sfarsitul pericadélor relevante de asigiirare a conformiitii pe-parcursul
anilor 2023 4i 2024, '

ARTICOLUL III - EXECUTAREA PROIECTULUI

Secfiunea:3.0L.  Alte fnteleger afirmative sl Projectului

Pe laugh angajamentele: generale. previzitte Ja. Articolele IV si 'V din Termenii si
Conditiile Statidard, Debitorul, curéxceptia cazuluiin care Bafica este'de acord dltfel;

(a) - 'Va pune Ta- dispozifia Eititatii. dé proiect; in conformitate cu Acordul de imprumut
subsidiar, toats _ingﬁ.s,ﬁrile;Imprumu_tu‘lui:’ein;-tenn_enii siconditiile acceptabile pentru Baned §i care
vordnclude uimatori Yerimend;
(1) Entitatea:de. proiect este, de. acord ¢ tragetile in temeiul prezentului Acord s se
considere. a fi trageri‘tn temeiul Acordului dedmprumut-sabsidiar;

(2) Ranibufsares in temeiiil Acordului de fmprumut subsidiar prevede, in miisura
posibilului, ca plitile si: raribursérile ctre Debitor in ceca ce priveste principad

: i
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‘dobénzile, comisiodnele:§i costiitile s34 corespundd sumelor st datelorobligatiilor de platd
ale Debitorului n temeiul prezentului Acord;

(b) Varexercita drepturile sale i terneiul Acordutui de imprumut subsidiar'in-aga fel Tncat s
proteéjeze interesele Debitorului §i ale Biineii, va respecta prevederile-prezentului Acord §i va
indeplini scopurile pertru cate‘:-se_:-facs"imprumu‘t;u’l;

(6) Cu exceptia cazului tn cate Banca este de acord in alt mod, nu Va cesiona, modifica,
abroga sau fenunta la-orice prevedere a Acordului de fiiprumut subsidiar;

(d) Va inireprinde toate actiunile necesare ‘pentru- a determing Entitatea de. proiect :si i

tideplineasci toafe obligatiile care i revit i teméiul Acordului de proiect;

(¢) Nu vainstrui sau direcfiona in -alt mod sau permite Entititii de proiect s3 15i utilizeze
piofiturile sau-orice parte: semnificdtivi a acestord pentry realizarea de ‘investitii cate:ar putgd
‘punié in peéricol in Yreun ‘el implementarea cu succes a Pio sctului §i rambursarea: cu.sucees §i
punctuald a datoriei in temeiul Acordului de imprumut-subsidiar;

(6) Vaintreprinde sau va determina intieprinderea tuturor mésurilor supliménitare necesare:
sau preferate pentru a purie fn aplicare pe: deplin fidcare diritte: obligatiile care decurg din

EnerSAP, inclusiv realizarea acfiunilor declatate pand la finele termenilor aplicabili;

() Vascuti de impozite (inglusiv, fard limitare; TVAY §i‘taxe (inclusiv, fardl limitare, orice.
taxe vamale) ‘toate bunurile, licrdrile §i serviciile (inclusiv serviciile dé consultantd),
achiziticnate, introduse sauimportate pe teritoriu] Republicii Moldova de Debitor sau Entitatea.
de proiect pentru Project §i finantate din Incasdrile Impriimutului saw din orice fonduri de
¢ooperare tehnica puse la dispozifie de Barici sau previd ranibursarea acestora. -

(g) Nu, fird acordul prealabil scris al Béncii, va solitita, efectua,:permite; recup_e'ra,_ primi sau

retine (sau va incerca 5% solicite, 54 fagd, si recupereze; si pritneascd sau. sd retind) orice

dividend sau altd formi de ;d'istr-ibu';_ie'(i“ljicluSiy'pri,'n intermediul oriciror taxe, ‘comisioarie;

rambursarea ofteariii finpruimut sau altfel §i-Tn numerar sau th-naturd) de Ja Entitatea de Proiect;

(hy Nu va modifica, suspeada, sbroga sau redunia la legislafia sa sau Ja orice prevedere a
Acorduliii «de imprumut subsidiar, astfel ncat sa #feoteze in mod semnificativ §i fnegatiy

capacitatea Entitdfii'de project de.a-si ndeplini obligatiile carefi révin in temeiul-Acordului de
proiect;

(i) Va litreprinde sau va determina Entitatea, -de Priect §% Tntreprindd. toate actiunile
necesare pentru. a furniza fonduri §i alte resurse adecvate, inclusiv resurse umang pentru
finalizarea Profectului; si

)] Va determina Enfitatea de: Proiect'sd se c‘onformeze‘cu.oijﬁg"aﬁi'.lé sale Tn conformitate: cu
Acordul de Project, inclusiv, si ofere Biincii rapoartele necesare conforin -acéstuia, fird vreo
oarecare limitd,

Sectiunea:3,02.  Achizitii prin AGK

Debiterul- trebuie i va determing Entitatea de proiect. s 1§ respecte ‘in. mod: :corespunzitor:
obligafiile: care 1i evin in temeidl. procedurilor de achizitie, Valoarea maxima 4 co tractului
festafits Tn orice miorment in cadrul-futuror AGE achizifioniate in cadril Projectuluinii;va depasi

sumele disponibile fn cadrul fmpromutuluf sau -4l teangei relevante. 'Fard Timitare, Debitoril
trebuie §ise-va.asigura ¢i Eiititated de pro iect (dach este cazul): y ‘39' T
Lot el

>



L

@y r,espectﬁ--_dbliggﬁ'i'lé_»;caté:'ﬁ_ r,evn} in conformitate cu termenii- AGE $l nu modifici termenii
iciunui AGF finanfatdin mijloacele impruriutuliii fitdacordul prealabil al BERD;

(6) prezintd BERD, i tertrieri de 30 :de- zile: de la sfirsitul lunii de livrare; confirmarea

performantei complete: si ‘safisficitoare, inclusiv (i) Raport (rapioarte) comereial (€) pentru
furnizarea §i dicceptarea gazelor naturale 5i (ii). raport-tehnic pentru. fumizarea. §i agceptarea
gazelor naturale:(altele:decat pentru lividrile la VIP). :

(c) prézintd BERD dovezi. privind. utilizarea. mijloacelor- tragerilor diiterioars, dupd cum
BERD poate:solicita, in mod:rezonabil; §i '

(d) notificd prompt BERD despre orice: faptd ‘sai thestiune wcare -ar ‘inipune [Entitagii: de

Profect] shicalifice sau st modifice.orice reprezentii sau confirmari; necesare pentru adnainta o
cerereds Tragere. |

ARTICOLUL IV » SUSPENDARE; ACCELERARE; ANULARE

Sectiunea 4.01.  Siispendarea

Usnititoarele; sunt specificate in ‘sensul Secfiudii 7.01(a)(kvii) din Termenii si Conditiile
Standard, prin cdre se infelege ¢4 acordul scris prealabil sau reriuntarea Biincii ar putea fi
necesare cu referire:la urmitoargle:
(a) Cadril legislativ §i de reglementare. aplicabil sectotului ,;gaZégdr naturale pe teritoriul
Debitorului trebuie si fifost modificat, suspendat, abrogat sau exceptat Intt-un alt/miod decat cel
aprobat:de Bancd/in scris;. '
(6)  Statutul 55 fost ivodificat; sispendat; abrogat sau-exceptaty
(] Coittrolul Entitatii-de Profect trebuieisafl fyst tratsferat upei alte parfi:decat Debitorul;

(d) ~ Entitatea de Profect:nu gia’ indepliriit vreuna dintre: obli gatiile care 1i revin i temeiul
Acordului-de imprumutSubsidiar ‘ ‘

(e) Orice déclaratie ficutd sau confirmatd intr-o cerere de Tragere este neadevirati sau
Ingelitoare atunci cénd este. facuts,

ARTIGOLUL V ~ INTRAREA IN VIGOARE

Sectiunea 501, Conditii anterioare intrdfii in vigoaie

Urmititoarsle suiit specificate o sensul Sectiunii 9,02(g) dip “Termenii -§i Conditiile
Standard. drept Condifii supliingntafé pehtry. intrarea Tn vigoare .a: prézentului Acord & a
Acordulii;de Proiect:

(a) - Acordul dé Trnpruniut:Subsidiar; tn forni¥ si substanth safisfacitoare pentru Banc}; a fost
executat §iflivrat:si aufostindeplifite todte cond) ilg-zapgeribgr.e-‘i.n'trﬁrfii?-in-’Vi_goafe d'acestuia sau
4 dreptuluf Entititii de Proiect de:a face trageri in teteiul acestuin, cu-exceptia numai.a intAsFTas
in vigoare:a prezeritulti Acord; | o

io




(b) Acordul de preluare, in-forind §i substants satisficatoare pentru:Bantd, a fost-executat [si
livrat si toate.conditiile anterioare intrdrii sale in vigoare.au fost indeplinite];

() Acordul de fmpruniut esté tatificat:de Parlament;

(d) Toate aprobrile, liceniele: §i atotizafiile negesare Entitafii de Proiect penittu a-si
indeplini obligatiile care-di revin T témeiul Acordului.de Proiect gau fost obfinute;.

(e) Opinia jusidicd ‘prezentate in leghturd cu Debitorul in forma si continutul satisfacator
pentru Banca;,

() Moldova a indeplinit toate. midsurile peritru & implementa Legea ar, 108 din-27 mai 2016
privind Gazele natutale, conformcireia cumphrafa il-productiel viitoare (sau orice-dlt] entitate)
trebuie, drept obligatie ds serviciy public, s achizif rieze furnizail de gaz de la Entitatéd de
Proiect §i peritru arealiza activititile de'distiibuire, o astfel de implementare va/include (i) toate
actele normative rigcesare pentru punerea fi aplicare:d legil; (if) durata.obligafiei se vd extinde
dincolo de data finald de ranibursarein, baza Imprumutului; si

() Contul Proigctului trebuie sa fi fost creat Tri conformitate cu Sectiuned. 2.04(a) din
Acordul de Proiect i Debitorul 88 fi prezentat Bancii o. confirmare-cu-detaliile contulii,

Secfiunea,5.02. Conditii suplimentare anterioare ‘tragerilor fih cadrul trangei de
diversificare o
Obligatia Baicii de a eféctua prima plati in cadrul trangei de-diversificare gste’ conditionatd.de
indeplinirea prealabild, tn formd si substantd satisficitoare pentru BERD sau, la discretia
exclusivd 2 BERD, de renuiifared; 10 totalitate sau partidl i sub rezerva unor conditii sau
necondifionaite, la urmitoarele condifii-precedente; ' .

(2) Trebuie sa fisintrat in vigoare;

(6) BERD trebuie sifi primit plata tuturorsumelor datorate in témeigl prezentului .Acord,
inclusivtoate taxele si cheltnielile;:oricum ar fi descrise; )

() Bancaaconfirmat.ci es]tg;'mu'l‘mmjt_ﬁ devpgnergau_ihzaplifea'r“e & (1) tuturor pirtitor din Plariul
depActiuni“pri\jr.ind‘Gﬁve'r,nanta‘C’orp,omti‘y‘a;p;évézut_{in secfiunea:1.1 din EnerSAP; §i

(d) Modificarea Legii gazelor naturale nri108/2016 trebuie s fi fost aprobatd de Parlament
(conform sectiunii 21 din-EnerSAP).

Sectiunea 5,03,  Avize juridice

( | ) i Condifile Standard, avizil sau avizele-vorfi
date tn numele-Debitorului de:litre Ministrul Justitiei st urmiitoarele sunt specificate-ca aspecte
stiplinfentare carertrebuie incluse i avizul sdu avizele.care tirieaza:sa fie prezentate Bancii:

@)  In sensul Becfiunii 9:03(a) din Termenii si

(l) ,Acf,di:’du’_! de iﬁ_xp‘,mmut ‘Subsidiar a:fost:autorizat sau ratificat ini imod Corespunziitor
de citre Debitor § prezentat In numele: acestuia. si sconstituje o obligafie valabild. si

obligatorie din punct de- védere juridie a Debitorului, exécntarie In conformitate ou
conditiile sale;

11
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@) Acordul.sde Proiecta fost,autonzat 1n mod: corespunzﬁtor ¢i-executat §i prezentat in
numele En ' & -obli __;u viilabile i obligatorii din punct de.

vedsrgjutidic-dle Ent‘tém de: protect executom tn conformitate cu conditiile acestora;.

Sectiunéa 504, Rezilierea pe-motiv.de neintrarein vigoare.

- Datade 180-de:zile de la data prezentului Acord este specificats T sensul -Sectiunii 9,04
din Termenii-si Conditiile Standard,

ARTICOLUL VI - DIVERSE.

Secttiinga 601  Rugfiingiri

(@) Urmitoarele: adrése sunt spesific te.‘i‘n sensu] sectiunii 10.01 din Termenil i Condltxile
Standard; cu. exceppa faptuliii'c¥ oficetngtiintare: .considerats livratd fie manual, prifi pogta
sau in-foffnat pdf st format similar pnn p0§té electrotiical

Pentru Debitor:.
REPUBLICA: MOLDOVA
Ministeril Finaritelor
Strada Gonstantin Tinasenr: 7
Chisingu, MD 2005
Moldova
fn-atentiar Directia datorii publice
E-mail:
Pentru BERD:

Bactoa Eurgpeanipenlcs Reconstructie si:dezvoltare
Exchange-Square 1

Londea EC2A 2IN

Regatyl Unit

In ateritia: Departamientul deadministrare 2 operatiuiiiilor/Operatiunea Nr, 53417
Telsfon: +44 20 73386000

E-miailt pad(@ebrdicom

IN MARTURIA CELOR SUSMENTIONATE, partile: la prezentul Acord, actlonand prin
reprezentan(u lor: autorizap i miod corespunzitor, au seminat prezentul Acord in patru
exemplqre i lesau fransmis la Chisifigu, Republica Moldova incepind cu ziua 51 aiivl
fien{ionate nial. sus.
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REPUBLICA MOLDOVA

Prin;

Numie:
Funecfie:

BANCA EUROPEANA o
PENTRU RECONSTRUCTIE SY DEZVOLTARE

Prin:
Nurhe:
Functie:
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¢, :‘l:za ‘@lentNet sau-o dltd

@  Banca poate invilg Debitorul sd se inregistrez ) .a 2q 1l
‘ : careDebittorul §i Bancd swit de. acord &

Jormés de comunicare electroniés i i
utilizeze: ClieniNet sau o. dstfel de :altd formd: care: elecironicd; orice igtiffare;
cérere san altd comunicare:din.partea:Debitorului ¢y Baficy sarteq-Bincii-cu Debitorul
(alta-decdt-oFied ingtiintare, cerere:sait gi td comunicare ear este cerutdprin. prezentul Acord
[saui orice alt Acord. de finanjare] s fie in foin

: : Figinal; cergificat'sau pe sujgéﬁf:t-dézﬁdﬁ‘_{ie)k poate;.
sub rezerva termenilor i condipiilor ClientNet s ale wnet dstfel de forme de comunicgré

clectronicd, sii. fie dard st Jeicud prin postarea unei’ astfel de inistiingdri, cereve sau. alte

comunicdri pe ClientNet sau:triniise in c.otszd?’lniiatefcu termenii convenifi cu privire ld.o astfel
de alidi-formi de coprmicare electronicd.

¢f  Orice ingtiinfare, cerere saualtd comunicare. transmisd manual, prin pogld aeriand say
prin _fax sau prin ClientNet sa printr-o altid formd de’ copmnicare electronicd convenitd va
intra In: vigoare' numdi. atinct cdnd este efectiv.primits (sou pusd la dispozifie) intf-o Jormd
lizibll cu condifia ca orice. n : '
dispozifie)-dupd org 17:00'fn Jocul § care partea:civeia;iteste trimisd fnstiintarea, cererea sau
comunicarea relevant; vesa in sensul prezentului Aeord. s fie: consideratd: a intra in
Vigodie:niimal Wizl wmdtoare.

() Urm&f_’taarek;_szmt»nymél@ ﬁi&?p‘ii[é 4 adresele:de-e-mail ale persodanelor desemnute ¢g

contacte inijiale: ale Debitorulut T scopul oricdrel invitdtit pe care Banca 0; paate tHinie

ichitNels

Debitorului-cu privire Ig.€

otificare, ceérere st .altd comunicare. primitd (scit pusdt la

Nume Functie. |- Adresa:de-e-mail | Limba - éhglezd, rast
' - francezi
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ANEXA.1~DESCRIEREA PROIECTULUIL

1. Scopul Proiectului este dé-aconsolida securitatea energetics & Republicii Moldova prin
dcordarea uniei trange de finanfare dé urgenta §i 4. undi mecanism de finantare pe termien Toig-
penitru aténuarea Fiscului de perturbare, precum §i-de:a acuinula rézerve strategice degaz side a
sprijini diversificarea firnizorilor de gaze naturale si-a rutelor de- livedre in ¢onformitate cu
Legea nr. 108/2016 privind banca dé gaze natirale

2, Proiectul constd'in df,dl}‘éi trange:de 100 milioane i 200 niilioahe &uro fiecare, care
vor fi utilizate pentr achizifionarea de gaze rnatuiale in scopuri de- diversificare §i
urgenta.




OFFIGIAL USE

ANEXA2 - CATEGORII §1 TRAGERT

. Tabslul st la-aceasth Anexstabileste categoriile, valoarea fripromunilu alocat
‘Fieosrel cafegoril sipr :

alfiiielilor care urmeazs-si fie finanfaté in fiecare
pategon& '

2.  Fardi-a-aduce atiﬁgéi'e.».,diﬂspoiiﬁ;ﬂog a_}_i,npa;ailg_fi (1) de mat sus, nu se podte: efectua
nhicioiTragere pentru-cheltuielile; éfectuate inainte-de.data prezentului Acord.

Anexi la.Anexa 2.

-Categorie | Valoareafmprumutulisi | Procentul cheltuiclilor ¢are
alocat/in-valuta itrmeazi s fie-finangate
Tmprumutuluj

(1) Plata'pentra furnizatea | 300 milioane EUR | Pang la 100%:din valoarea:de -
.desgaz:citre Entitatea:de ‘ cohtracta contragtelor
proigt; cadrul contractelor | eligibile, excluzind oficé taxe-
eligibile: -

i Totdl ' 300 milicane’EUR 100%

SRFIGIAL UBE
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ANEXA 3~ PROCEDURI DE ACHIZITI!

Gererale: Achizitia de citre Energocom (denumits i continuare "Parte-interesatd™ a gazelor
natutale cere ufineazi si fie finanfate din mijloacele ‘tnipruitiutylui BERD -s¢ tedlizeazd in
conformitate cu politicile §i.normele BERDpriviiid achizifiile:publice:(PP&R) dint 1 foigmbtie
3017 (a se vedea - hftpsi//www.ebrd.com/work-with-us/ procurement/palicies-and-rules.html)-
inclusiy, fird limitdre, alineatele 2.6 §i 2.7 Eligibilitate, alineatul 2.9 Practici intetzise, alineatele
2,10 §i 2.11 Reclamatii legate de. achizisii, alineatul 2.12 - Achizifii gresite, alinedtale'3.12
Marfurd, alineatéle 3,23 si 3.24.- Participare’la.licitatie:si alinieatele 3,30 i 3.31 ~ Adniinistrared
confractelor. Cu referite specificd la punctal 3.12 - micfuri, vor fi. aplicabile procedurile de
achizitii cuprinse:in aceasti Afiexd, careat fost deterininate ca:fiind acceptabile pentrir BERD..

Orice modificare a ‘procedurilor-de achizitii, cupiinsé Tn. prezeénta Anexs; va necesita -acordul
prealabil scris.al BERD, Toatd documentatia de achizitii se perfecteaza iii limba-engleza.

(A) Ingtiintaregenerald de achizifii publice:(GPN)

(f)y  Procesul de:achizitie va.incepe: cu publicatea unui GPN wcare va i publicat: ) pe
site-ul web al BERD, by fn Jurnalul Oficial al'UE (OJUE); ¢) Programul Natiunilor
Unite pentrir Dézvoltare (PNUD) §i d) pe siteul propriu.al pAEL interesate.

(2) 'GPN va ificlude detdlii privind procesul de préscalificare §i procetura care trebuie
urmats de-tofi ofeitanfii potedgiali.

(3) GPN se va actualiza i se va publica din nou, in aceleasi mass-miedia ca.cele:de mai
sus, .anual.

(4) Partea interesatd va fitie'un registru-al tuturor. societatilor. éaie; ca raspunsla GPN,
i5i exprimi interesul peritru proiect.

(B) Pre-calificare
(1) Tofi ofectantii potentiali vor face obiectul unei pré-calificd.

(@ R‘ﬁ;ﬁlq -i_'ntere_sa’tg--vo; pregiti uh.Docuinent _c]l.e_‘;;pg‘:_ec:aljﬁc_aref-'adggyat (DP) peritru a fi
utilizat in cadrul profectului intr-un format acceptabil pentru BERD;

(3)  PD-il propus va face.obiectul aprobarii de ¢itee’BERD;.

(4) Numai solicitaiifilor carg s-4u pre-calificat:gi in raport cu ctire. BERD nut.a avut
obiectii, i se va permite si:participe 1a ofice exereitiu delicitatie.

(5) Avand in vedere .ca projestul va finanta achizitia unei marfe, tranzactiotiate liber
(gaz maturall, scopul ‘procesului de pre-calificdre va fi de a.determina capacitatea
fiecatui. solicitant ‘de-a fumniza gaz natural la punigtelé de livrare solicitate, orice
limitéri legale séu de reglementare pentry desfisurarea afacérilor cu;soligitantul de
catre Partea interesaty, stabilirea unui cadru juridic adecvat penited relatiile
cofitiactuale si eligibilitatea de a participa;
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(6)  Solicitantul este statilft ¢a-fiind precalificat, cu-condifia tndeplinirii urmatoarelor
conditii: /
. Sl

-4 firniza yolume

tatea de a transporta si-de 4 furiiza v
i inimafy 150 megm

iZ:s611icTfal videntierea unei livedri.de
ye-an:in-ultimii trei ani;
-ademonsfrat:capacitatea de 4 tiatisporta si de a furniza volume
zisolicitate prin evidentierea  furnizirii de. mitiimuin 50
valent infr-o:singufd lun¥ nultimit ~ trefani

Ty ] t

. Solicitantul & fiirdizat Phrfit interesate dovezi satisficatoare care confirmd faptul

¢ acesta dispunie,de capacitatéadea furniza; gazematurdle la punctelé:de livrare
evants Tn.care Parteasinteresatd dispune de-capacitatea dea preluaigazil.

Solicitaitul. & ‘formjzat Pirfii interesate dovezi satisfacatoare’ cu privire la

soliditatea:sa financiatd;

Solicitantiil s prezentat dovezi satisfiicitoare péntry Partea interesatd cd nu are

un Hstoric conisecvent de lifigi silsau.arbitraj care reziiltd in hotdirdri impotriva

Solicitantului.

o o

f. Solicitantyl a confirmat &, inv principin, .esté ‘pregitit si intre ntreun cadru
juridic. adecvat sub. forma wunui acord general EFET privind liyrarea si
ceptarea,gazelor naturale setnat intre; Partea interesaté si Solicitant.
| | si-a dat acordul scris pentrw ‘a se conforma obligatiilor. si
-angajamentel in lagturiicu orice alte proceduri de ligitatie stabilité de Partea.
gteégatﬁ i BERD: diitrs0 forma satisticitoare pentru Pattea inferesatd §i

% it BERD ‘cotivin -asupta listef st formei: docurientelor necesare
solicitantul tntruneste. condifiile;meéntionate’ la punctul “(6)" de

 pontru n stab
maisus;

(8  Tuturor solisitantilot i se furnizeazi lista docuinentelor necesare pentru a infruni
cerintele-de pre-calificare in viriiia:exprimarii jnteresului fatd de:proiect;

(9)  Un solicitant fiu egte calificat Tn prealabil daci niu indeplineste ceriniele de
eligibilitate previizutela articolul 2:6 din PP&R al BERD..

{(10)  Parted inferesatd.va elabora.un raport de.eval udre:a sererii de pre-calificare (PAER)
j‘n;r-un; format aceeptabil -gb‘nitﬁﬂ.BERD; PAER si lista ofe'rtaﬁgilnr‘ precalificafi vor
face obiectul uriet aprobiri din partea BERD:

(1) Ca urmare a emiterii de; citre:Banca 2 aprobarii PAER, Partea jnteresatd va invita
" fofi -soligitantii ‘prec ificati 54 megocieze: - yérsiune istandard. a Acordului General
EPET inainte.de fhiferéa oficaref invitafii Ia licitatie. Termenii i conditiile Acordului
Gerieral EFET includ ‘todte: ceriiitéle- obligatorit ale BERD (de ‘éxemplu, practici
interzise/dispozitii ptivind dreptul la audit) 51 detalii’ privind ‘orice: valori mobiliare
financiare/garantii ware ttebuie:prezentate pentru ofice plati Tn:avans. Dacd, in opinia
Glientulul, in timpu! faze} -de. nagosiere a contractului, ‘orice solicitant inceard sa
ifitroduca orice-condifii inacceptabile sau orice: Care s transmita un avantaj ‘ecoriomic
material fag de formilaral standard, negocierile pot fi incheiate. §i cererea de
precalificars poate fi respinsd.” ' '

(12) Acordusile generale EFET negociate si PAER si lista finala ofertantilor pre-

calificati vor face-obiectul -aprobasii:din. partea BERD indinte de Tnceperea exereitiylii
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de livitatie: ’Lista}g’f‘ett}_a‘,nﬁlﬁi;:p_i'e.-caffifi_cf_ati Gia eventuatilornoi oirologi ulterior) se
publicé pe site-ul BERD.

(13)

Tn urma aprobiiii dé-catre Banci 4. listei :de ofértanti- precalificati §i Acordurile

,g§r{erale: EFET negociate, Partea.iriteresaty va irforma prompt:solicitantal ¢u privireila
statutul siu depre-calificare;

(C) Proceduri.de licitafie

n

@

(3)

@

%)

(&)

Q)

®

)

(10)

(1)

Toti ofertantii pre-calificati sunt invitati:s4 participe la toate exercitiile de licitafie
legate de proiect. Niciunui alt ofertant nu. i se va permite si participe la vreo
ligitatie.

Partea inter¢safd va p'reg"ét:ir un document de licitatie/invitatie adecvat, -pentru
utilizarea In cadrul proiectului, care va aved o form de pogtd electronicd;

Documentul dé-oferts /invitatie precizeaza inimod olar ¢ préful de ofertd prezentat

este singurul factor Tn scopul’ deterimindrli oferfantului cel mai nifc evalvat

(ofeitaritilor celor mai mici evaluati);

Documeritul de oferts 7 invitaie in¢lude, priritre altele, detalii privifd. punctul

.(:punctﬁl;%)ﬁdé livrare necesar (&), cantitatéa deé produs hegesard; yoluméle friaxime

care-pot-fi acceptafe: la, fiecare puirict de- fivrare, natura, pregului solicitat (adica fix
sau indexat) si valuta de licitatie solicitat;

Documentul de licitatie/invitatia propuse vor face obiectul aprobirii de citre
BERD;

Tofi ofertanfii pre-calificati sunt invitafi simultan si depund oferte (in format
glectionic) care sunt primite pénd la @ datd si o ord specificate (in format
electronic). Orice ofertd depusd dupidata §i ofa specificate este respinsi.

In coriforiniitate-cu practica standard . industiiel, se preconizeazi ¢i ofertanilor i

se va acorda. o perioadd de pandla:2 zile'In cadrul cireia s& T$1 pregiteasca i si

depuni ofertele;

in conformitate ¢u préctica standard-a industriei, ni: vé exista’o:deschidere publicd
u ofértelor.

In conformiitaté-ciy practica standard a. industriei, s& precoriizeazi -cd preturile-de
licitatie rimén valabile-pentriy dcteptare péntru o-perioadade pand.la 2 ore.

Documentul de oferta/invitatie propuse precizeaz’ cf ofertantii trebuie s prezinte
pretul cel mai bun i final gi -clarjficd faptol o3 Partea interesatd nu va.négogia
ulterior preful.

Docomentul de ofertd/invitatie: propuse precizeazd -¢a un.ofertaiit poate depune o

singiird ofeitd-sau poate participa inir-0 sogietate in participatie sau in calitate de
membru.al unui consoitiu la o.singurd ofertdpentru fiécare contract.
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(12) Toate: .ofettéle pot fi -cvaluate numai pe baza. criteriilor specifice. de evaluare
cupringe in-documentele.de- licitafie/inivitatie. Pentiu _'ﬁgqgrg exercitiu. de- licitatie,
Partea interesdts va elabora uni scurt raport de. evaluars a ofeitelor (TER) care
contine:rezultatele.evaluarii.oferteisi baza recomandd de-atribiiire a contractului,

inteiin formaticare unrneaz&;sﬁi;_ﬁe,;'eohil_ejf{fﬁ';iﬁﬁézﬂﬂ ?‘%i Partea interesati.

{13) Un contract individual sé <libereazd ofertantului céstigitar in perioada. de
valabilitate a ofertei. O'copie.a coiitiactilii individual va fi prezentats BERD.

(14) Tn.cazubin-care prefill (prefurile) ofertel depuseeste:(sunt) egal (e)sau miai mare M
decét preful-limitd -prestabilit (cdre nu vafi gormunicat. oferfantilor) pentru oférta
specifics, ifi cauzs, Partea fnterésatd-are dreptul <8 respingd todte -ofertele: (noti:
acest drept va: fi comunicat: ofettantilor in documentul de licitatie/invitatie, iar
f}jé_tu_l-lirtjitﬁf prestabilit:se va.comunica BERD inaiifte d¢ friceperea exercitiului de.

icitatig).

(15) Dupé atribujres. contractului :(contractelor) T cadrul fiechrei. licitatii, Partea
interesats va‘publica etalif privind volumele de gaz acliizitionate si pretul mediu
acceptat sauspreful:de compensare lasfarsitul perioadei delivrare.

(16) Pentrua facilita Thfelegerea deiditre potentialul ofertanta procesului de licitatie-si
% scopul cregteril participitii §i. 2 numdrului de oferte; Inainte de inceperca
exercitiulut initial de'licitatle, Parteainteresath vita'toate ofertele pre-calificate 1a.
un-atelier de lucru friafnte de licitagie in: scopul -clarificrii: pracésului ulterior de
licitatie st pentru a oferi -potentidlilor ofettanti posibilitatea de -a solicita grice
clafificars d acestui aspect Un astfel de dtslier s¢ poate desfasura printr-un
-aranjament.de:Hp-videuenferinh. '

(D) Monitorizarsa:schizitiilar §i reyizuirea deccitre BERD

(1) Toate contractele. atribuite n. cadrul ;Qrdcéduiﬁﬂdf' de ‘mai sus vor face obiectul
' reexaminZivii ulterioare de clitre BERD in-conformitate cu procedurile prevézate la
punctil’3.36 din PP&R 4l BERD. |

@) Dup# furdizares gaznlui la;punctul de. livrare; numit, Partea {riteresatd va furniza
- BER-;Dado'eumen'tu1’-tél;evaﬁticar;e’;atgs;‘é.‘I‘iymﬁa’,-,.,pentruiinformafﬁéa gi‘evidenta sa,

(& Reclamatii.privind schizigiile publice

(1) Orice reclamatii Tegate: de achizifii vor fi procesate in conformitate cul
alineatele. 2,10791 2.1 1 din PP&R-al BERD, ' ‘
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ANEXA 4 - FORMA CERERII DE TRAGERE

TA seserie pe antetul Debitorului]

[Data}
Banca Europeand pentru Reconstructie i dezvoltare
Exchange Square 1
Londra EG2A 2IN
Reggtul Unit

[originalul livrat.citre Chiginiu RO]
in.atentia: Departameritul Adiministtare Operafiuni

Subiect:  Operatiunea Nr, 53417

Cerere:de Tragéré nr.
Stimafe doriin /stimata doamni:
1. Vi rogim si facefi reférire fa fofidul retntoibil de creditare din. [...] (“Acordul de:
Imprumuit") ifitre: Republica Moldova ("Debitor") §i Banga Europeani pentru Reconstructié §i
dezvoltare ("BERD"). x

2.  Expresiile definite in Acordul.de impru‘mizt vor avea aceleasi- semnificatii.aici.

3. Anexim la prezenta cereré Figa Sumara a Contractelor indeplinits, in care se. indicd
contractele specifice care urmeazd a fi finantate din Tragerea solicitatd prin’ prezenta cerere
(impréund cu o detalieré a sumelor agregate a. tuturor Tragerilor ‘anterioare pentru astfel de
‘contracte). Confirmam ca buiiirile, luergrile gi-serviciile: acoperite-din aceastd cerere de Tragere
a0 fost sau sunt-achizifionate in-conforiitate ¢u terienii Acordului de:Impruniiit.

Solicitim wrmitoaraleitrageri in conformitate cu prevedétile Acordului de Imprumut:

Valita fnprumirtului: 'EUR -
Tranga, [seléctatt unal: [Trangt de Diversificare}/{Teans de Urgent]
Sumia (in ciffe:gi cuvirite): _ .
Data de-valoats: [Cét-mai “ourdng, bdﬁibil, Ia o daté ‘aleasd de BERD
[a discrefia sa, dar ni mal tarziu de]
‘ 1
Condifii de plati: . prepiatit

Toate sumele voi fi debuisate de BERD citre {un) in conforniitate- cui urmatoarele instructiuni
deplati:

1 Introduiceti data de valodre propusd, care nu trebuie s4.fis méi‘,ijutiﬁ_:déiéﬁt- giingi-(5)-zile lucritoare
de Td data céreril de Tragere. ' ST
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(a)

(b)

@

@

®

®

(&)

-t ceen
dif it loacele Tragerii, trebuie:sinu fi-avut 1o¢ o nefndeplinire a:cbligatiei care:continud

OFFICIALUSE

Detalii corespondente-de plats ale Turnizoralui eligibil:

Numele conilui fornizoriluie oo
Nym_ﬁcgl-?fiercont':d.[%ﬁhﬁiZOfululaellglbfi'l' fufnar IBAN):.
Codul Swift al dontulud fumizoruluf eligibil:
Denumitea banéii:corespondente:

Codul SWIFT al bincii coréspandente:
Adresa bancii corespondente:,

Referintd GSAx

Piin prezenta reprezentimsi confirmam ¢4t

mijloacele tragerii vor. fi plitite ps un Cont;Eligibil {pe-Conturi ‘Efigibile) al (ale) unui
(unor); Eqmizor_,-(Eum'i"zopi):EIigibﬂ @. Tn:cega ce priveste-Contractele Eligibile finantate
din mijloacele Tragerii:

(1):nu existy nioiim-ris¢-de litigiiy

(2) Furnizorl Eligibil intruneste cetinifele previzute la Partea (B)(17) din
Procedurite.de Achizitle.
Se.anexeazd copil. fidele ale“Contractului (Contractelor) Eligibil (e) care:urmeaz.s& fie
finangat:(¢) din mijloacele Tragerii si facturile corespunzitoare.

ce-priveste: (i) Acordul de Tinprusiut, i) orice. AGF ‘care urmeazi sa fie. finanijat

sawva fidniinenits)

., ¥

Entif

ni¢i Debitoril, 1 tea de Profect nuvorincilch, ca urmare-a-unei-astfel de Tragerd,
statutul s8u, o pre re; continufd-in orice acord 40, fnstrumient la care-este parte
ci'nclpSi‘w'/'Acerdﬁl&de:’imprﬁ'lﬁ‘ut_)’;fs'au"pf.in;c.a:e este:obligaty-sau oricellegé:aplicabild;

nici o, modificare adversd semnificativi.a starii Debitoruliii §iniici a Entititii deProject.de
1a data ultimei cereri de Tragerei

Futnizorul Eligibil susmentionat a fost numjt (Farnizorii Eligibili susmentienati au fost
numitt). fh.conforinitate eu pracedutile de:achizitie, far cantitatea de gaz achizitionatd este

1iu s-ai aplicat testrictii privind eligibilitatea sau origitiea in atribuitea contractului
specific: (contractelot specifice) care: iirteazd ¥ fie finanfat (e) din tragerile curente, ar
Contractul respectiv - (Conitractele: réspective) i, a fost -atribuit (au fost atribuite) unui
furiizor sau unai subsfurnizor inclus pe lista BERD a persoanelor sau. entititilor
nieeligibile peritru & prifi uiy cotitract, fitangst de BERD sau pentru finantarea BERD; iar
aceasty Tisfa poate fi. ghsitd pe site-ul BERD; '

numai penitri ‘tragcﬁ,lje: ditt tranga de diversificare: au fost 5ihld"ebliﬁit‘e, sau s-a renuntat fa
condifiile suglimentare precederite prevazate i Sectiuriea5.02; si
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(h) informatia cu referire la dplicatéa hitiiror Tiagerilor -anterioare i TFragefii curente n
rapoit ¢u ‘toate contractele’ descrise. i Figa Sumard & Coiitractelor este precisi gi toate
confractile, la caré-se-tace referire Incaceasta,: sunt in:deplind vigoare.

5. Declaratiile §i confirmarile fioute in alineatul 4. de.mai Sus'vor continua si-fie-adevarate
la si de la data Tragerii, cu dcelasi efect ca §i cum-astfel. de.deélaratii-s1 garantii ar fi fost facute
1a §i de 1a data Tragerii, Daci o astfel de reprezentare sau garantie-nu mai-este valabili la sau
inainte sat. Mcepénd cu data uneiastfél de Tragefi, voin nofifica imediat BERD: i, la-cereied

BERD, vom rambursa orice suma ¢dre dfost:san-este:plitita de BERD T legituid cu-o astfel de
Tragere.

Cu respect,
REPUBLICA MOLDOVA

Prin: _
Reprezentant autorizat

Anexe:

(1) Contracte EFET; )

(2) - Facturi emise pentrg contractele EFET (preplétite §.i_fp.‘fq$ﬁt,.p,lz‘iti‘t§)';-

(3) Contracte‘individuale (care urmeazi s& fie) finantate-prin Tragete; '

(4) Rapoit comercial (rapoarte comerciale) peiitru livrarea si ‘acceptarea gazelor naturale

(numai contragte post-platite); G

(5) Raport tehnic pentru livrarea i accéptarea fg‘azgl-or'_namrale--(numai contrdcte post-platite,
' altele decatcele pentri livedri 1a VIP); ' .

(6) Pentru contractele:caré nu fae obiectul examinfrii prealdbilé.a BERD; o copie:a raportului

BERD de evaluare a.ofertei:
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Banea Eiifojieant jientru Reconstrucfie:shiDezvoltar®

Datas

Fisa Sumark a, Contractelor

Denumirea Operailunit DTMID,
Numfrul.Céreriide Debursare

Anexad

Platile plamﬁcnte a Tefectiate din dcedsts debursare.

cbnrractorutui
Virluta
gontragtilui -
Sum -

Bata o
contragtifuf

ANEXA LA ANEXA 4.~ FORMA FISELSUMARE A:CONTRACTELOR

Wuntsnilinvoice-ulii:

‘ _ i vahuta,
" cantracmliit)

Fifivoiceruli.

Ditainvice-lul

| Rota deschimb, valutar 11

‘Sumadebuxsinii {in.
yalutadmprumugului)

cum e necesar

~Cotindaf] ista dup¥ |

Subtotal

TR LS contractului Hvaluite: imprumu”tu!m i data dé platd
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LOAN AGREEMENT

AGREEMENT dated June 2022 between REPUBLIC OF MOLDOVA (the "Borower")
and EUROPEAN BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT (the
"Bank"}.

PREAMBLE

WHEREAS, the Bank has been established to provide financing for specific projects to foster
the transition towards open market-oriented economies and to promote private and
entrepreneurial initiative in certain countries committed to and applying the principles of
muitiparty democracy, pluralism and market economiics;

WHEREAS, the Borrower intends to implement the Preject as described in Schedule 1, which
is designed to assist the Borrower in mproving its supply of natural gas through the
establishment of credit support for the-purchase of gas from pre-qualified traders;

WHEREAS, the Borrower has requested assistance from the Bank in financine part of the
Project;

WHEREAS, the Bank has agreed on the basis of, infer afi, the foregoing to make a loan to the
Borrower in the amount of EUR 300 million, subject to the tenis and conditions set forth or
referred to in this Agreement (the "Loan") and in the project agreement dated the date hereof
between the Project Entity and the Bank (the "Project Agreement" as defined in the Standard
Terms and Conditions).

NOW, THEREFORE, the parties hereby agree as follows:

ARTICLE I - STANDARD TERMS AND CONDITIONS; DEFINITIONS

Section 1.01. Incorporation of Standard Term§ and Conditions

All of the provisions of the Bank's Standard Terms and Conditions dated 5 November
2021 are hereby incorporated into and made applicable to this Agreement with the same force
and effect as if they were fully set forth herein, subject, however, to the following modifications
(such provisions as'so modified are hereinafter called the "Standard Terms and Conditions"):

{a) The definition of "Interest Payment Date" in Section 2.02 of the Standard Terms and
Conditions shall not apply to this Agreement

(b)  Sections 3.05(a), 3.05(b), 3.05(c) and 4.02(d)of the Standard Terms and Conditions shall
not apply to this Agreement,

(¢)  Section 3.01(b)(i) of the Standard Terms and Conditions shall, for purposes of this
Agreement, be modified to read as follows:




(d)

(i} In order to make a Drawdown, a drawdown application shall be submitted to the
Bank by the Borrower's Authorised Representative or a person designated by the

Borrower’s Authorised Representative, Each drawdown application submitted shall be in
accordance \riﬂ‘l and in the ‘ann nrpcr‘rlhpﬂ ]\\r the ERRTY Diichursement Handbhank and
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delivered to the Bank at least five (3) Busmess Days prior to the proposed value date of
the Drawdown. Each drawdown application shall be in form and substance satisfactory
to the Bank and shall be accompanied by such documents and other evidence sufficient in
form and substance to satisfy the Bank that the Borrower is entitled to the amount of the
Drawdown and that the amount of the Drawdown will be used exclusively for the
purposes specified in the Loan Agreement.

The definition of "Available Amount" in Section 1.01 ¢f the Standard Terms and

Conditions shall, for purposes of this Agreement, be modified to read as follows:

"Available Amount” means so wuch of the Loan (or, if the comtext requires, a
%

(e}

Tranche of the Loan) as shall not, from time to time, have been
cancelled or drawn dowit.

Section 1 (Interest Provisions) of Schecl'ule 1 of the Standard Terms and Conditions shall,

for purposes of this Agreement, be modified to read as follows:

Section I: Intetest Provigions

If the Loan is subject to a Variable Imerest Rate then, for purposes of Section 3.04(a),
where the Loan Currency is Euro, the-Relevant Market Interest Rate shall be;

{iy  for the first Inferest Period ¢f each Drawdown, the offéred rate per annum: for
deposits in Euro that appears on the Reference Page.as of 11:00 a.n., Brussels time, on
the relevant Interest Determination Date forthe period which eguals the duration of such
Interest Period {or if no such rate appears.on tlie Reference Page for a period equal to the
duration of such Titerést Pefiod but rates ("Reference Rates") do appear on the Reference
Page both for a period that is shorter than and for a period that is longer than the duration
of such Iuterest Period, the Relevant Market Interest Rate shall be the rate (rounded
upward, if necessary, 10 four decimal places) that would be applicable for a period equal
to the duration of such Interest Period as determined through the use of straight-line
interpolation by reference to the Reference. Rate that appears on the Reference Page for
the period that is the next shorter in length than the duration of such Interest Period and
the Reference Rate that appears on the Reference Page for the period that is the next
longer in length than the duration of such Interest Period); and

(ii) for each subsequent Interest Peuod the rate (rounded upward, if necessary, to four
decimal places) that would. be applicable for a period equal to the duration of such
Literest Period as determined through the use of straight-line interpolation by reference to
the Reference Rate.that appears on the Reference Page for- the period that is the next
shorter in length than the duration of such Interest Period and the Reference Rate that
appears on the Reference Page for the period thart is the next longer in length than the
duration of such.Interest Period);

provigied that:

(1) if, for:any reason, the Relevant Market Interest Rate cannot be determined at such
time by reference to the Reference Page, the Relevant Market Interest Rate shall
be the rate per annum which the Bank determines to be the arithmetic mean
(rounded upward, if necessary, to four decimal places) of the offered rates per
annhum for deposits in the Euro in an amount comparable to the portion of the

<am
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Loan subject to a Variable Interest Rate scheduled to be outstanding during the
relevant Interest Period for a period equal to such Interest Period which are quoted
to leading banks in the Euro-zone interbank market as advised to the Bank by at
lanct tryrn mandse amealrs aetiosn dem $lem Toeiom can PO STV, M [ER, [PITORY £ ASPUE o
wast Wo g vaniad ablve dl W Guwu-£0nc mervalin. markCl ur ourg)

selected by the Bank: and

(2) if pursuant to the terms specified in this Section 3.04(a), the Relevant Market

Interest Rate would be below zero, the Relevant Market Interest Rate will be

deemed to be zero.

Section 1.02. Definitions

Wherever used in this Agreement (including the Preamble and Schedules), unless stated
otherwise or the context otherwise requires, the terms defined in the Preamble have the
respective meanings given to them therein, the terms defined in the Standard Terms and
Conditions have the respective meanings given to them therein and the following terms have the

following meanings:
"Borrower's Authorised
Representative”

"Clean up Period"

"ClientNet"

"Commitiment Period”

"Diversification Tranche”
"DT Cleanup Period"

"Eligible Account”

means the Minister of Finance of the Borrower, except as
specified in Section 2.03.

means either the DT Clean Up Period or the ET Clean Up
Period.

means the Bank’s online portal for the transmission of
documents and information between the Bank and its clients,
and any replacement website as the Bank may from time to time
notify the Borrower.

means:

(i) with respect to the Diversification Tranche, the period from
the date of this Agreement until the earlier of 1 July 20235 and
the date on which the obligation of the Bank to make
disbursements under the Diversification Tranche liereunder
terminates in accordance with this Agreement; and

(i) with respect to the Emergency Tranche, the period from the
date on which the Bank confirms the availability of the
Emergency Tranche pursuant to Section 2.01(2) unti! the earlier
of 1 October 2025 and the date on which the obligation of the
Bank to make disbursements under the Emeigency Tranche
hereunder terminates in accordance with this Agreement.

has the meaning given to it in Section 2.01(a)(1).

has the meaning given to it in Section 2.04(b).

means an EUR account of an Eligible Supplier located outside
of Moldova and netified to EBRD by the Bomrower during the

prequalification process set out in part (B) of the Procurement
Procedures.




"Eligible Contract"”

"Emergency Tranche"

"EnerSAPY

"Enforcement Policy and
Procedures”

"ET Clean up Period”

"Fiscal Year"

IIGSA!I

"Interest Payment Dates"
"Loan Currency"

"Off-take Agreement

"Procurement Procedures”

"Project Account”

"Subsidiary Loan
Agreement”

"Tranche”

means a form of EFET contract that has received a no-objection
by EBRD in accordance with part (C) of the Procurement
Procedures,

has the meaning given to it in Section 2.01(a)(2).

means the plan in the form attached as Schedule 5, as such plan
may be amended from time to time with the prior written
consent of the Bank.

means the Bank’s Enforcement Policy and Procedures dated 4
October 2017.

has the meaning given to it in Seetion 2.04(d).

means the Borrower's fiscal year comumencing on 1 January of
each year.

means gas supply agreememt between fhe Project Entity and
prequalified suppliers acceptable fo EBRD, tendered in
compliance with EBRD procurement policies, incorporating
standard European Federation of Energy Traders (EFET) Gas
Master Agreement and Annexes, and for a minimum duration
of one month and a minimum value of EUR 5 million.

has the meaning given to it in Section 2.03(4).
means Furo.

means an agreement between the Project Entity and an off-
taker, providing forthe sale and transfer to the off-taker or other
entity of all gas purchased under GSAs and payment therefor,
which agreement shall be in. form and substance satisfactory to
the Bank.

means the process and criteria for the prequalification of
Eligible Supplier and the  conduct of tenders as described in
Schedule 3, with such amendments as may be consented by
EBRD from time to time.

has the meaning given to it in Section 2.04(a) of the Project
Agrecment,

means the loan agreemeit to be entered into between the Project
Entity -(as borrower) and the Borrower (as lender) pursuant to
Section 3.01(a), in form and substance satisfactory to EBRD, as
such agreement may be amended from time to time with the
prior written consent of EBRD.

means the Diversification Tranche and/or the L‘mexgency
Tranche, as the context may require.




Section 1.03. Interpretation

In this Agreement, a reference to a specified Article, Section or Schedule shall, except
where stated otherwise in this Agreement, be construed as a reference to that specified Article or
Section of. or Schedule to, this Agreement.

ARTICLE 11 - PRINCIPAL TERMS OF THE LOAN

Section 2.01. Amount and Currency

(@}  On and subject to the ternis and conditiois of this Agreement, EBRD agrees to lend to the
Borrower, on a renewable basis during the Commitment Period, the Loan in twe tranches, as
follows;

(1)  Tranche I (the "Diversification Tranche"} in the amount of EUR 100 million; and
(2)  Tranche 2 (the "Emergency Tranche") in the amount of EUR 200 miilion,

provided that the Emergency Tranche shall not be comumitted at signing and shall be
made available by the Bank in its sole and absolute discretion following a written request
of the Borrower to make such Tranche available. The commitment charge in respect of
each Tranche shall be calculated iit accordance with Section 2.02(g)(2).

(b}  This is a revolving facility, The renewal of each of the Tranches for utilisation in the
second and third borrowing cyele will be at the Bank’s sole discretion following a written
request from the Borrower delivered not later than the day 5 Business Days before the end of
the Clean Up Period for the relevant Tranche and subject to there being no breach under the
Loan Agreement and Project Agreement (subject to any waiver agreed by the Bank). If the Bank
does not provide a written confinmation that a Tranche will be renewed before the end of the
relevant Clean Up Period the Tranche will be cancelled from the last day of the Clean Up
Period..

Section 2.02. Prawdowns and Fees

(@)  Snbject to Article VII of the Standard Terms and Conditions and this Section 2.02, the
Borrower may after the Effective Date on any Business Day during the Commitment Period,
borrow in one or more Drawdowns upon request, provided that:

(1)  Diversification Tranche: Drawdowns may be requested for the following periods:
(i) initially, from the date of this Agreement to (and including) 1 April 2023, and
(i) in subsequent years during the Commitment Period, from the end of the DT
Clean Up Period until and including 1 April 2024 and 2025 as the case ray be,
subject 1o the renewal as per Section 2.01(b);

(2) Emergency Tranche: Drawdowns may be requested for the following periods: (i)
initially, from 4nd including the date on which the Bank confirms that it will make
the Emergency Tranche available pursuant to Section 2.01 to (and including) 1
June [2023], and: (ii) in subsequent years during the Commitment Period, from the
end of the ET Clean Up Period until and including 1 June 2024 and 2025 as the
case may be, subject to the renewal as per Section 2.01 (b); and




(3) not more than 30 Drawdowns for each Tranche may be outstanding at any one
time.

() Each Drawdowa shall:

(1}  Dbe in an amount not to exceed (together with the amount of any other Drawdown
proposed to be made on the same date) the Available Amount for the relevant
Tranche as of the daie of' such. Drawdown;

(2)  be in an.ameunt not less than EUR 5 million or, if less, equal to such Available
Amount for the relevant Tranche (less the amount of any other Drawdown
proposed to be made on the same date); and

(3) provide for Drawdowns only inte an Eligible Account.

(¢)  The Borrower may request & Drawdown by submitting to EBRD an original application
for such Drawdown in the form attached as Schedule 4 at least five Business Days prior to the
proposed date of such Drawdown. Such Drawdown application shall be in the form of Schedule
4 and in substance satisfaotory to EBRD (including any attachments to Schedule 4 and such
other evidence of payments due pursuant to contracts to which the Borrower is party and any
counterparty invoices as EBRD may request) and, unless EBRD otherwise agrees, shall contain
the confirmations and representations set out in Schedule 4 and shall be irrevocable and binding
on the Borrower.,

(d) Drawdowns shall be made by EBRD directly to Eligible Accounts of Eligible Suppliers
for payment under the payment terms specified in each tender and confirmed in each Drawdown
application. The Borrower agrees that each Drawdown made hereunder shall be deemed to
have been made to the Borroweras a Loan (notwithstanding that it-may have been credited to a
third party) and the Borrower confirms that it shall be liable for any such Drawdown. If the
Borrower intends te request Drawdowms in respect of miore than one Eligible Contract on the
same day it shall combine the Drawdowns onté a single application.

() The Available Amount niay be drawn down from time to time in accordance with the
provisions of Schedule 2 10 cover gas purchases made in accordance with the Procurement
Procedures.

{f)  The Last Availability Date shall be the date three years afier the date of this Agreement,
or such later date that the Bank may in its discretion agree and notify to the Borrower afier
receipt of a prior written request from-the Borrower,

(8)  The Borrower shall pay to the Bank a commitment charge of 0.5% per annum on the
Available Amount as follows:

(1) Diversification Tranche: The Commitment Charge in respect of the
Diversification Tranche shall be calculated based on the Available Amount for such
tranche and shall accrue from the date sixty (60) days afier the dare of the Loan
Agreemem; and

(2) Emergency Tranche: The Commitment Charge in respect of the Emergency
Tranche shall be calculated based on the Available Amount for such tranche and shall
accrue from the date on which EBRD confirms in writing that it will make the Emergency
Tranche available pursuant to Section 2.01(a). -

The Commitment Charge shall in each case accrue and be caleulated on the same basis as

interest under Section 3.04(b)(ii} of the Special Standard Terms and Conditions and shall be
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payable on each Interest Payment Date (even though no interest may be payable on such date)
conunencing on the first Interest Payment Date following the Effective Date.

{(h)  The Borrower shall pay to the Bank & front-end commission equal to one per cent {1%)
of the principal amount of the Loan as follows:

(1} Diversification Tranche: the Front-end Commission shall be due and payable
within seven (7) days afier the Effective Date; and

(2) Emergency Tranche: the Front-end Commission shall be due and payable on the
date three (3) Business Days after the date on which the Bank confirms it writing that it
will make the Emergency Tranche available pursuant to Section 2,01.

Section 2.03. Other Financial Terms of the Loan .

(a)  The interest payment dates:
(1) for the Diversification Tranche shall be I May and 1 July:
(2) for the Emergency Tranche shall be 1 August-and 10ctober,

provided, however, that, if any Interest Payment Date would otherwise fall on a day
which is not a Business Day. such Interest Payment Date shall be changed to the next
succeeding Business Day in the same calendar month or, if there is no succeeding
Business Day in the same calendar month, the immediately preceding Business Day
("Interest Payment Dates"),

(b)  The Loan is subject 10 a Variable Interest Rate. The Variable Interest Rate shall be the
sum of the Margin and, subject to Section 3.13 of the Standard Terms and. Conditions, the
Relevant Market Interest Rate- specified in Section 3.04(a) of the Standard Terms and
Conditions.

(¢)  The Minimum Drawdown Amount shall be EUR 5 million. The Minimum Cancellation
Amount shall be EUR 30 million.

(d)  The Minimum Prepayment Amount shall be EUR 30 million and, Section 3.07 of the
Standard Tenns and Conditions shall apply and funds repaid to the Bank may not be re-
borrowed prior to the end of the following Clean Up Period.

Section 2.04. Repayment and Clean-Up Periods

(a)  Diversification Tranche: The Borrower shall repay all amounts ourstanding under the
Diversification Tranche as of 1 April each year in two instalments on 1 May and 1 July each
year. The Borrower shall repay 35% of principal amounts outstanding on 1 May, and all
remaining amounts outstanding on 1July. All amounts outstanding under the Diversification
Tranche, including without limitation principal, interest and other charges shall be repaid in full
on the earlier of 1 July 2025 and any date on which repayment is required under this
Agreement.

(b) The Borrower shall procure that no amount under Diversification Tranche shall be
outstanding during the period from 2 July to 23 July (inclusive) each year diring the
Commitment Period (the "DT Clean Up Period").
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(¢} Emergency Traache: The Borrower shall repay all amounts outstanding under the
Emergency Tranche as of 1 June each year in two instalments on 1 August and 1Qctober each
year. The Borrower shall repay 35% of principal amounts outstanding on 1August, and all
remaining amounts outstanding on 10ctéber, All amounts cutstanding under the Emergency
Tranche, including without limitation principal, interest and other charges shall be repaid in fall
on the earlier of 10ctober 2025 and any date on which repayment is required under this
Agreement. '

(d) The Borrower shall procure that no amount under Emergency Tranche shall be
outstanding during the period from 2 October to 23 October (inclusive) each year during the
Commitment Period (the "ET Clean Up Period"),

(e) Amounts of each Tranche repaid cach year in accordance with Section 2.04(a) and (c)
may be re-borrowed at theend of the relevant Clean Up Periods during-2023 and 2024,

ARTICLE III - EXECUTION OF THE PROJECT

Section 3.01. Other Affirmative Project Covenants

In addition to the general undertakings ser forth in Articles IV and V of the Standard
Terms and Conditions, the Borrower shall, unless the Bank otherwise agrees:

(a)  Make available to the Project Entity, pursuant to the Subsidiary Loan Agreement, ail of
the proceeds of the Loan on terms and conditions acceptable to the Bank and which shall
ineclude the following terms: -

(1)  The Project Entity agrees that drawdowns under thiis Agreement shall be deemed to
be drawdowns under the Subsidiary Loan Agreemeént;

(2) Repayment under the Subsidiary Loan Agreement shall, to the extent possible,
provide for payments. and repayments to the Borrower in respect of principal, interest,
fees and costs merchi the amcunts #nd dates of the Borrowsr®s payment obligations under
this Agreement; :

(b)  Exercise its rights-under the Subsidiary Loan Agreement in such manner as to protect the
interests of the Borrower and the Bank, to comply with the provisions of this Agreement and to
accomplish the purposes for which the Loan is made:

{e)  Not, except as the Bank otherwise agrees, assign, amend, abrogate or waive any provision
of the Subsidiary Loan Agreement;

(d) Take all actions necessary to cause the Project Entity to perform all of its obligations
under the Project Agreeinent;

{e) Not instruct or otherwise direct or permit the Project Entity to use its profits, or any
significant portion thereof, for the making of investments that could jeopardise in any way the
successfill implementation of the Project and the successful and punctual repayment of the
indebtedness under the Subsidiary Loan Agreement;

(f)  Take, or cause to be taken, all sdditional action necessary or desirable to fully Implement
each of the obligations under EnerSAP, including completing the- stated actions by the
applivable deadlines;
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(g) Exempt from taxes (including, without limitation, VAT) and duties (including, without
limiration, any customs duties) all goods, works and services (inchuding consultancy services),
procured, introduced or imported on the territory of the Republic of Meldova by the Borrower
or Project Entity for thie Project and financed from tie proceeds of the Loan or any technical
cooperation funds made available by the Bank. or provide for their reimbursement.

(h}  Not, without the prior written consent of the Bank, claim, make, permit, recover, receive
or retain (or seek to claim, make, recover, receive or retain) any dividend or other form of
distribution (including by means of any charge, fee, the repayment of any toan or otherwise and
whether in cash or in kind) from the Project Entity;

(i)  Not amend, suspend, abrogate, repeal or waive its legislation or any provision of the
Subsidiary Loan Agreement so as to affect materially and adversely the ability of the Project
Entity to meet its obligations under the Project Agreement;

()  Take, or cause the Project Entity ta take, all actions necessary to provide adequate funds
and other resources, including human resources for the completion of the Project; and

(k) Cause the Project Entity to comply with its obligations under the Project Agreement,
including without limitation to provide to the Bank the reporting required thersunder.

Section 3.02. Procurement of GSAs

The Borrower shall, and shall cause the Project Entity to, duly comply with its obli gations under
the Procurement Procedurss. The maximwm contract value outstanding at any point in time
under all the GSAs procured under the project shall not exceed the Available Amounts under
the Loan or the relevant Tranche. Without lmitation the Berrower shall, and shall ensure that
the Project Entity (where relevant):

(@) complies with its obligations under the terms of (GSAs and not amend the terms of any
GSA funded with the proceeds of the Loan without EBRD’s prior consent;

() provides EBRD within 30 days of the end of the month of delivery with confirmation of
full and savisfactory perfommance, including (i) Commmercial Report(s) for Delivery and
Acceptance of Natural Gas, and (i) Technical Report for Delivery and Acceptance of Natural
Gas (other than for deliveries at VTPs).

(e} provides EBRD with such evidence as fo the utilisation of the proceeds of prior
Drawdowns as EBRD may reasonably require; and

(d)  promptly notifies EBRD of any fact or matter that would require the [Project Entity] to

qualify or modify any representations or confirmations it is required to make in a Drawdown
application.

ARTICLE IV - SUSPENSION; ACCELERATION; CANCELLATION

Section 4.01. Saspension

The following are specified for purposes of Section 7.01¢a)(xvii) of the Standard Terms
and Conditions, it being understood that the prior written consent or waiver of the Bank may be
in respect of the following:




(a) The 'legislative- and regulatory framework applicable to the gas sector in the termitory of
the Borrower shall have been amended, suspended, abrogated, repealed or waived i a manner
other than as approved by the Bark in writing;

(b)  The Stawtes shall have been amended, suspended, abrogaied, repealed or waived;

(¢) Control of the Project Entity shall have been transferred to a party other than the
Borrower;

(d)  The Project Entity shall have failed to perform any of its obligations under the Subsidiary
Loan Agreement

(&)  Any statement made or confirmed in a Drawdown Application is untrue or misleading
when made.

ARTICLE V- EFFECTIVENESS

Section 5.01. Conditions Precedent to Effectiveness

The following are specified. for purposes of Section 9.02(c) of the. Standard Tenns and
Conditions as additional conditions to the effectiveness of this Agreement and the Project

Agresment:

(@) The Subsidiary Loan Agreement, in form and substance satisfactory to the Bank, has been
executed and delivered and all conditiens precedent to. its effectiveness or to the right of the
Project Enfity to make drawings thereunder, except only the effectiveness of this Agreement,
have been fulfilled;

(bY The Off-take Agreement, in form and substance satisfactory te the Bank, has been
executed [and delivered and all conditions precedent to its effectiveness have been fulfilled];

(¢} The Loan Agreement is ratified by the Parliament;

(d)  All necessary approvals, licences and permits required by the Project Entity to carry out
its obligations under the Project Agreement have been cbtained;

()  Legal Opinion provided in respect of the Borrower in the form and substance satisfactory
to the Bank; '

(fy Moldova has taken all steps to implement the Law No 108 of 27 May 2016 on Natural
Gas under which the off-taker (or another entity) is required, as a public service obligation, to
acquire gas deliveries from the Project Entity and to fulfil distribution activities, such
implementation shall include (i) all supporting legislation required for the operation of the law
being implemented, (ii) the duration of the obligation extends past the final repayment date
under the Loan; and '

(g) The Project Account shall have been established in accordance with Section 2.04(a) of
the Project Agreement and the Borrower shall have provided the Bank with a confinnation
showing details of the acéount.
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Section 5.02. Additional Conditions Precedent to Drawdowns uander the
Diversitication Tranche

The vbiigation of the Bank (o make ihe first Disbursement under the Diversification Tranche
shall be subject to the prior fulfilment, in form and substance satisfactory to EBRD, or at the
sole discretion of EBRD the waiver, whether in whole or part and whether subject to conditions
or unconditional. of the following conditions precedent:

(a) Effectiveness shall have occurred;

(b) [EBRD shaii have received payment of all amounts due and owing to it under this
Agreement, including all fees and expenses howsoeever desecribed;

(¢}  The Bank has confirmed that it is satisfied with the implementation of (i) all parts of the
Corporate Governance Action Plan set out in section 1.1 of EnerSAP; and

(d) The Amendment of the Law on Natural Gas nr. 108/2016 shall have been approved by
the Parliament (as set out in section 2.1 of EnerSAP).

Section 5.03. Legal Opinions

(a) For purposes of Section 9.03(a) of the Standard Terms and Conditions, the opinion or
opinions shall be given on behalf of the Borrower by the Minister of Justice and the following
are specified as additional matters to be included in the opinion or opinions to be furnished to
the Bank:

(1} the Subsidiary Loan Agreement has been duly auwthorised or ratified by, and
delivered on behalf of, the Borrower and constitutes a valid and legally binding obligation
of the Borrower, enforceable in accordance with its terms;
(2)  the Project Agreement has been duly authorised by, and executed and delivered on
behalf of, the Project Entity and constitutes valid and legally binding obligations of the
Project Entity, enforceable in accordance with their terms.

Section 5.04. Termination for Failure to Become Effective

Th- date 180 days after the date of this Agreement is specified for purposes of Section
8.04 of ths: Standard Terms and Coinditions.

ARTICLE VI - MISCELLANEQUS

Section 6.01. Notices
(8) The following addresses are specified for purposes of Section 10.01 of the Standard

Terms and Conditions, except that any notice shall be deemed to be delivered if by hand, mail,
or in pdf-or stmilar format by electronic mail:

v
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FPor the Borrower:

Republic of Moldova
Ministry of Finanee

7 Constantin Tanase Street

Chisinan, MD 2005

Moldova

Attention: Public Debt Department

Email: cancelaria@mil egv.nd

For EBRD:

European Bank for Reconstruetion and Development
One Exchange Square
‘London EC2A 2JN

United Kingdom

Attention: Operation Administration Department / Operation No. 53417
Telephone: +44 20 7338 6000
Email: vad@ebrd.com

IN WITNESS WHEREOQF, the parties hereto, acting through their duly authorised
representatives, have caused this Agreement to be signed in four copies and delivered at
Chisinau, Republic of Moldova of the day-dnd year firgieabove written.

REPUBLIC OF MOLDOVA

By: {

Name:  Andrei Spipy ‘

Title:  Deputy Pfitne Minister, Minister of Infrastructure and Regional Development
EUROPEAN BANK

FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

o [hdl, (o

Name: Matteo Patrone
Title:  Managing Director, Eastern Europe & Caucasus ~ ~
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(b)  The Bank may invite the Borrower to regisier to use ClientNet ar another form of
electronic commication and, if the Borrower and the Bank agree to use ClientNet or such
other form of electronic communication, any notice, application or other communication from
the Borroer fo the Bank or from the Bank 10 the Borrower (other than any notice, application
or other communication that is required by this Agreement [or any other Financing Agreement]
fo be in an original, cerfified or hard copy), may, subject to the terms and conditions of
ClientNet or such other form of electronic commmnication, be given or made by posting such
notice, application or other communication on ClientNer or sent in accordance with the ferms
agreed concerning such other form of electronic communication.

fe)  Any norice, application or other communication delivered by hand, airmail or facsimile
wransmission or via ClieniNer or another agreed form of electronic conmmunication will only be
effective when actually received (or made available) in readable form, provided that any notice,
applicarion or other communication that is received (or made available) after 5:00 p.m. in the
place in which the party ro whom the relevant notice, application or communication is sent has
its address for the purpase of this Agreement shall be deemed only to become effective on the
Jollowing day.

()  The following are the names. titles and email addresses of the persons designated as the
initial comacts of the Borrower for purposes of any invitation the Bank may send to the
Borrower regarding ClientNet:

Name Tirle E-mail address Language - English,
Russtan, French




SCHEDULE 1 - DESCRIPTION OF THE PROJECT

1. The purpose of the Project is to sirengthen Moldova's energy security by providing an
emergency funding tranche and long-term financing mechanism to mitigate the risk of
disruption, as well as to accumulate strategic gas reserves-and support diversification of natural
gas suppliers and delivery routes as per the Lawnr, 10872016 on Natural Gas

2. The Project consists of two Tranches of EUR 100 million and 200 million, each that will
be used for acquisition of gas supplies for diversification and emergency purposes.
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SCHEDULE 2 - CATEGORIES AND DRAWDOWNS

1. The table attached to this Schedule sets forth the Categories, the amount of the
Loan allocated to each Category and the percentage of expenditures to be financed

in each Category.

2

Notwithstanding the provision of Paragrapli | above, no Drawdown may be made

in respect of expenditure incwrred prior to the date of this Agreément.

Attachment to Schedule 2

LCategory

Amount of the Loan

Percentage of Expenditures

Allocated in the Loan to be Financed
Currency
(1) Payment for the supply EUR 300 million Up to 100% of contract value
“of gas 10'the Project Entity of Eligible Coitracts,
under Eligible Contracts. excluding any Taxes
Total EUR 300 millien 100%
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SCHEDULE 3 - PROCUREMENT PROCEDURES

General: The procurement by Energocom (hereafter referred to as "the Stakeholder" of natural
gas to be financed from the proceeds of the EBRD's loan shall be undertaken in accordance
with the EBRD’s Procurement Policies and Rules’ (PP&R) dated 1 November 2017 (see -
https/Awww.ehid comfwork-with-us/procurement/policies-and-rujes hrml) - including, without
limitation, paras 2.6 & 2.7 Eligibility, para 2.9 Prohibited Practices, paras 2.10 & 2.}1
Procurement related Complaints, para. 2.12 - Misprocurement, para 3.12 — Commodities, paras
3.23 & 3.24 - Tender Participation, and paras 3.30 & 3.31 - Contract Administration. With
specific reference to para 3.12 — Commodities, the procurement procedures contained in this
Schedule, which have been determined as acceptable to the EBRD, will be applicable. Any
change to the procurement procedures contained in this Schedule will require the prior written
consent of the EBRD. All procurement documentation shall be issued in the English language.

{A) General Procurement Notice (GP_'N)

(D " The procurement process will commience with the publication of a GPN which
shall be published in: a) EBRD’s website, b) United Nations Development
Business (UNDP) and, de the Stakeholder’s own website.

(2) The GPN shall include details of the prequalification process and the procedure to
be followed by-all potential tenderers.

(3} The GPN shall be updated and re-published, in the same media as above, on an
anral basis.

{4)  The Stakeholder shall maintain a register of ail. companies which, in response-to the
GPN, express an interest in the project.

(B) Prequalification
(1)  All potential tenderers shall be subject to prequalification.

(2) The Stakeholder shall prepare a suitable Prequalification Document (PD) for use
under the project in a format accepfable to EBRD;

(3) The proposed PD shall be subject to EBRD’s no-objection;

(4) Only applicants which have been prequalified, and no-objected by the EBRD, shall
be'permitted to participate in any tendering exercise.

(5) Given that the project will finance the procurement of a freely traded commodity
{natural gas) the purpose of the prequalification process will be to determine each
applicant’s ability to supply natural gas at the requested points of delivery, any
legal or regulatory imitations to conducting business with the applicant by the
Stakeholder, establishing. an appropriate legal framework for contractual
relationships and eligibility to participate in subsequent tenders;

(6) The applicant shall be determined as prequalified provided that the following
conditions have been met:
a. The applicant has demonstrated its ability Lo transporl and supply sufficient
volumes of gas required by evidencing supply of a minimum of 150 mem or
equivalent per annum inthe past three years;
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b. The applicant has demonstrated its ability to transport and supply sufficient
volumes of gas required by evidencing supply. of a minimum of 50 mem or
equivalent in a single month in the past three years;

¢. The applicant has provided evidence satisfactory to the Stakehoider confirming
that it has thie ability to deliver naiural gas to the relevant delivery points where
the Stakeholder has the ability to off-take the gas.

d. The applicamt has provided evidence satisfactory to the Stakeholder conceming
its financial position/soundness;

€. The applicant has provided evidence satisfactory to the Stakeholder that it does
not have a consistent history of litigation and/or arbitration resulting in awards
agains! the applicant.

f. The applicant has confimed that, in principle, it is prepared to enter into an

appropriate legal framework in the foim of an EFET General Agreement

concerning the delivéry and acceptance of natural gas has been signed between
the Stakeholder and applicant.

The applicant has provided written consent to comply with the obligations and

undertakings in relation to any further tendering procedures as determined by

the Stakeholder and EBRD in a form satisfactory to Siakeholder and EBRD.

I',[Q

(7}  The Stakeholder and the EBRD shall agree .on the Jist and form of documents
required in order to determine that applicant meets conditions stated in point "(6)"
above;

(8)  All applicants shall. be provided with the list of docurnents required to satisfy
prequalification requirements following an expression of interést in the project:

{9y Anappiicar sl worbe prequattfied i it fails (o meer te eligibility requivenents——
contained in article 2.6 of the EBRD s PP&R.

(10) The Stakesholder shall prepare a Prequalification Application Evaluation Report
(PAER} in a format accepiable to EBRD, The PAER and list of prequalified tenderers
will be subjectto no-objection by the EBRD

(11) Pollowing the issue of the Bank’s no-objection to the PAER, the Stakeholder shall
invite all pregualified applicants to negotiate a standard version of the EFET General
Agreement prior to the issue of any invitation for tenders. The terms and conditions of
the EFET General Agreement shall inchide all EBRD mandatory requiremerits (for
example, prohibited practice/right to andit provisions} and details of any financial
securities/guarantees to be provided for any pre-payments: If, in the Client’s opinion,
during the contfact negotiation pliase any applicant attempts to introduce any
unacceptable conditions or any ‘that convey a material economic advantage over the
standard form, the negotiations may be tefminatedand the prequalification application
may be rejected.”

(12) The negotiated EFET General Agreements and final list of prequalified tenderers
will be subject to no-objection by the EBRD prior to the commencement of the
tendering exercise. The list of prequalified tenderers (and any subsequent new
counterparties) shall be published on the EBRD’s website.,

(13) Following the issue: of the Bank’s no-objeation to the list of prequalified tenderers
and the negotiated EFET General Agreements, the Stakeholder shall promptly inform
the applicant of its pregaalification status; :




<

Tender Procedures

I

@)

(3

@)
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(8)
€

(10)
(1n

(12)

(13)-

(14)

All prequalified tenderers shall be invited to participate in all tendering exercises
relaied to ihe projevi. No other ienderérs shall be permiiied fo participate in any
tender.

The Stakeholder shall prepare.a suitable tender/invitation document for use under
the project which shall have a form of electronic mail;

The tender/invitation document shall clearly specify that the submitted tender price
shall be the only factor for the purpose of determining the lowest evaluated
tenderer{s); '

The tender/invitation document shall in¢lude, infer alia, details of the required
delivery point(s), quantity of product required, the maximum volumes which can
be accepted at each delivery point, the nature of price required (i.e. fixed or
indexed), and the required tender currency; '

The propoesed-tender/invitation document shall be subject to EBRD’s no-objection;

All prequaﬁﬁed tenderefs‘-shéil be siﬁ:uhanedusiy invifed 1o submit tenders (in an
clectronic format) which shall be received by a specified date and time (in an
electronic format), Any tenders submitted after the specified date and time shall be
fejected.

In accordance with industry standard practice, it is envisaged that tenderers will be
provided with a period of up to 2 days within which to prepare and submit their
tenders;

In accordance with industry standard practice, there' will be no publie opening of
tenders.

In accordance with industry standard practice, it i5 envisaged that tender prices
shall remain valid for acceptance for a period of up to 2 hours.

The proposed tender/invitation document shall state that tenderers are required to
submit thelr best and final price and clarify that no subsequent negotiation of price
will be undertaken by the Stakeholder.

The proposed tender/invitation document shall state that a tenderer may submit
only ong tender or participate as a joint venfure er consortium member in only one
tender for each contract.

All tenders may only be evaluated based on the specific evaluation criteria
contained in the tender/invitation documents. For each tendering exercise the
Stakeholder shall prepare a brief Tender Evaluation Report (TER) containing the
results of the tender evaluation and the basis for the recommendation for award of
contract, in a format to be agreed between the EBRD and the Stakeholder,

An individual contract shall be issued to the successful tenderer within the tender
validity period. A copy of the individual contract shall be provided to the EBRD.

In the event that the submitted tender price(s) is/are equal or higher than the

Stakeholder’s pre-determined cut-off price (which shall not be disclosed to the
tenderers) for the specific tender in question, the Stakeholder has the right to reject
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D)

(E)

(15)

(16)

all renders (note: this right shall be communicated to tenderers in the
tender/invitation document and the pre-determined cut-off-price shall be
communicated to the EBRD prior to the commencement of the tendering exercise).

Following award of the cantract(s) under each tender exercise, the Stakeholder will
publish details of the volumes of gas procured and the average accepted price or
clearing price at the end of the delivery period.

To facilitate potential tenderer’s understanding of the tendering process, and with
the aim of increasing participation and responsive tenders, prior to the
commencement of the initial tender exercise the Stakebolder shall invite all
prequalified tenders to a pre-tender workshop for the purposes of clarifying the
process that the subsequent teénder processes will follow and to provide the
opportunity for potential tenderers to seek any clarification of this aspect. Such
workshop may be undertaken though a video conference type arrangement.

Procurement Monitoring and EBRD Review

M

All contracts awarded under the above procedures shall be subject to the EBRD’s
post-review- in. sccordance with the procedures contained in para 3.36 of the
EBRD’s PP&R.

Following delivery of the gas to the named delivery point, the Stakeholder shall
provide EBRD with the relevant document evidencing delivery for its information
and records,

Procurement Complaints

1)

Any procurement related complainis will be processed in accordance with

paras  2.10 and 2.11 of the EBRD’s PP&R.
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SCHEDULE 4 - FORM OF DRAWDOWN APPLICATION

[Dare]

European Bank for Reconstruction and Development
One Exchange Square

London EC24A 2IN

United Kingdom

fwith original delivered to the Chisinau RO]

Attention: QOperation Administration Department

Subject:  Operation No.33417
Dravwdown Application No.

Dear-Sir/Madam:

1. Please refer to the renewable credit facility dated [ ] (the "Loan Agreement") between
the Republic of Moldova (the. "Borrewer") and European Bank for Reconstruction and
Development ("EBRD").

2. Expressions defined inihe Loan.Agreement shall bedrthe same meanings herein.

3. We attach to this application a compléted Contract Summary Sheet indicating the
specific contracts which are to be financed from the Drawdown requested herein (together
with a detailed breakdown of the aggregate amounts of all past Drawdown against such
contracts). We confirm that the goods, works, and services covered by this Drawdown
application have been or are being purchased in accordance with the terms of the Loan
Agreement,

We hereby request the following Drawdown in accordance ‘with the provisions of the Loan
Agresnient:

Loan Currency: EUR
Tranche [select one): [Diversification Tranche)/[Emergency Tranche]

Amount (in figures and words):

Value Date: [As soon as pessible, on a date selected by EBRD
in its discretion, but not laler than]
]
Payment Terms: ~ pre-paid

Al sums shall be disbursed by EBRD to (an) in accordance with the following payment
insttuctions:

1 Insert proposed value date, which shall be not less than five (5) Business Days from the date of the
Drawdovwn applicadon.
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(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(D)

Eligible Suppliér Payment Details:

Eligible Supplier's Account Nanze:
Eligible' Supplier's Account Number (IBAN number):
Eligible Supplier's Account Swift Code:
Correspondent Bank Name:
Correspondent's Bank SWIFT Code:
Correspondent Bank Address:

GSA Reference:

We hereby represent and confirm that:

the proceeds of the Drawdown will be paid into (an) Eligible Account(s) of an Eligible
Suppler(s). In relation to Eligible Contracts financed by the proceeds of the Drawdown:

(1) ne threat of litigation exists;

(2) the Eligible Supplier meets the requirements under Part (B)}(17) of the
Procurement Procedures.

True copies of the Eligible Contraci(s) to be funded with the proceeds of the Drawdown,
and the correspending invoices, are enclosed.

In respect of (i) the Loan Agreement, (ii) any GSA to be financed from the proceeds of
the Drawdown, no Defaull shall have occurred and be continuing or shall be imminent;

neither the Borrower nor the Project Entity will, as a result of such Drawdown, be in
violation of its Charter, any provision containgd in any agreement or instrument to which
it iz a party (including the Loan Agreement) or by which it is bound or any applicable
law;

no material adverse change in the condition of-the Borrower nor the Project Entity since
the date of the last application for Drawdown;

the Eligible Supplier(s) listed above has (have) been appointed in accordance with the
Procurement Procedures and the quantity of gas procured is compliant with the approved
EFET General Agreement; and

no eligibility or origin restrictions have been applied in awarding the specific contract(s)
whiclhi is (are) to be financed from the current Drawdown and such contract(s) has (have)
not been awarded to a supplier or any sub-supplier included on EBRD’s list of persons or
entities ineligible to be awarded an EBRD-financed contract or for EBRD funding, as
such list may be found on EBRD s website;

for Drawdowns under the Diversification Tranche only: the additional Conditions
Precedent set out in Section 5.02 have been satisfied or waived.

the information regarding the application of all previous Drawdown and the current

Drawdown against all contracts described in the Contract Surmmary Sheet is accurate
and all contracts referred 1o therein are in full force and effect;
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3. The representations and confirmations made in paragraph 4 above shall continue to be
true on and as of the daie of such Drawdown with the same effect as though such
representations and warranties had been made on and as of the date of such Drawdown. If any
such representation or warranty 1s no longer true on or prier to or as of the date of such
Drawdown, we shall immediately notify EBRD and shall, upon demand by EBRD, repay any
amount which has been or is disbursed by EBRD in respect of such Drawdown.

Yours faithfully,

REPUBLIC OF MOLDOVA

By:

Authorised Representative

Enclosures:

(1)  EFET Contracts;

(2) Invoices issued in respect of the EFET Contracts

(3) Individual Contracts (to be) funded by the Drawdown;

(4)  Commercial Report(s) for Delivery and Acceptance of Natural Gas (post-paid
contracts only);

(5) Technical Report for Delivery and Acceptance of Natural Gas (post-paid
contracts only, other than for deliveries-at VTPs);

(6} For contrarts not subject to the EBRD's prior review, a copy of the EBRD's no
objection to the tender evaluation report.
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ATTACHMENT TO SCHEDULE 4 - FORM OF CONTRACT SUMMARY SHEET

PART A
European Bank for Reconscruction and Development

Date:
Contract Summary Sheet

Operation Name DTM 1D
Disbursement Application Number

Schedule A
Planned Payments to be made fram this disbursement

First contract
name/number
Name of
Contractor
Currency of
Amount
Invoice amount (in of
[ivoice number currency of contuet) Invoice Date Exchange Rate 17 disburse
nyging fin
Extend list as required
Subtotal 0

[/ contract currency/loan currency af date payment
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1.3

Develop a Climate Corporate

Governance (CCH)

assessment  leading to an

inilial disclosure that sels
out:

* The main principles of
the Company’s adopted
CCG Action Plan;

» The anficipated impacts
of climate change and
climate policics on its
business; and

* An initial assessment of
the Company’s
exposure 10 climate
risks

31 May 2023

Public Properly Ageney,
Energocom

EBRD will provide technical assistance through
grant fmded consultant to supporl Energocom with
the following main objectives:

a) Build awareness and capacity within the
Encrgocom’™s organisation 1o understand relevance
of CCG, and the state of play in teims of current
international best practice on CCG:;

by  Undertake a review of Energocom’s
exposure 10 key climate risks (ransition risks and
physical risks);

¢} Undertake a review of current CCG practices
against best pragtice (in particular Task Force on
Climate~related Financial Disclosures and in line
with the EBRD CCG Assessment Methodology)
and advise on enhancemen! measures, summarised
in a “CCG Action Plan™ to be adopted by the Client;
d)  Advise (he Client on the most suited
corporate level climate targets in the view of their
operations and current market and industry trends;
¢} Prepare an initial disclosure; and

) Provide training and implementation support
ta ensure successful intewration of CCG priority
enhancements into the Company’s business
aperations,

2. Sector reforms implementation

Develop and  implement
necessary  primary  and
secondary legislation and
refated  measures. In
cooperation with the Energy
Community, promote (he
amendments to the Natural
Gas Law necessary for the

31 July 2022

The Government of the
Republic of Moldova
(Ministry of
Infrastructure and
Regional Development
in coopération with and
National Energy Sector

» The Government to approve (in consultation
with Energy Community Secretariat) the
necessary amendment to the Gas Law to
introduce harmonised transmission tariffs
and submit to and have it approved by the
Parliament.

» Energy Community Secretarial to assess
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introduction of the
harmonised gas {ransmission
tariff to ensure consistency
with the Energy Community
acquis, Third Energy
Package, network  code
Regulations, Regulation
(EU) No 1227/2011 on
wlholesale energy market
integrity and transparency
and national legislative and
markel condition.

Regulator (ANRE),
Energy Community
Becretariat and EBRD)

draft Law before final adoption

The. Law to include among others (i) the
inter-Transport System Operator (TSO)
compensation mechanism; (ii) calculation
of harmonised tariffs (iii) the rules on
liability for “market manipulation”,
“attempt to manipulate the market”; (iv) the
rules prohibiting transactions based on
“insider information™; and finally (v) new
and updated definitions.

2.2 In cooperation with the | 31 December 2022 ANRE Subject to amendment to the Gas Law,
Energy Community ANRE to introduce the necessary
Secretariat,  ANRE to amendinents to the transmission tariff
”g ”M_m__wmaos n_zﬁﬂmm_ﬁ methodology. that allows setting of tariffs
methodology in line with for all auﬁ.mam to .EE -exits A.m.cE the system
amended Natural Gas Law. on a non-discriminatory basis as well as an
The methodology to include ITC. -

a harmonized tarff and an
Inter-TSO  Compensation
(ITC) mechanism. | .

23 Introduce the harmonised | 31 January 2023 ANRE The harmonised gas transmission tariff
gas transmission tariff and should apply and ITC mechanism
ITC mechanism operational from this date onwards.

24 Update gas market rules 31 December 2025 ANRE, Gas market rules to be updated to reflect the

Vestmoldtransgaz  and new provisions in the Gas Law regarding
Moldovatransgaz the trading activity.

Gas balaneing mechanism for a competitive
gas market
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